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A fels6-eöri eset. 
Aratf, angue~:tu1 10. 

Festetich Andor gróf földmüvelési mi
niszter tegnap reggel választó kerületébe 
utazott és óriási közönség jelenlétében, 
azok folytonos tetszésnyilatkozatai között 
megtar~otta beszámolóját. A beszámoló 
után, az alkotmányos uzushoz képest, 
mint ujon kinevezett földmüvelésügyi mi
niszter, lemondott mandátumáról, amit 
azonban neki az egybegyült választók 
nagy egyértelmüség- és lelkesedéssel ujra 
felajánlottak. 

Idáig tehát nem volna a dologban 
semmi uj vagy föltünó, de a mandatum 
ujból való. felajánlásának közelebbi kö
rülményei olyannyira jellemzök és oly 
élesen domboritják ki a pártalakulá
soknak -- inelyek az egyházpolitikai re
formok napirendre jutásával megindultak 
- további irányát, hogy mulasztást kö
vetnénk e1 krónikás tisztünkkel szem
ben, ha kissé behatóbban nem méltatnók 
azokat. 

Midön ugyanis a beszámoló elmon
dása után a szabadelvü párt elnOke uj
ból felajánlotta volna a miniszternek a 
kerület képviseletét, előlépett Mérnyi 
Adám, a függetlenségi párt elnöke és kö
vetkező szavakkal járult hozzá saját párt
jának nevében is az uj képviselö jelölé
séhez: 

. •Nagyméltóságu miniszter, tisztelf or
szágos képviselö urunk ! E választókerület 
független és .48-as pártjának ·szabadérzelmü 
polgárai a ttszta szabadság irányelveinek 
józan megfontolása következtében el ha tároz-

~ "4radt r!fözlöny11 td.rczá.ja. 
Az utolsó Haros. 

. - ld "J. r a d i Köz fö JI r• eredeti tárodj~ -.~ 
[~] Irta: Koaztka Mlhály. • . _ 

(l'oly*atás.) -- -

: Sokáig feküdt ugy, midtin hirtelen lépé
sek zajára. felriadt. . 

. Az órára. pillantott. Hat óra volt. - ~ . 
' Ilyenkor szokta Ha.ros meglátogatni. Hir· 

telen felugrot~ 8 a levelet ·- lobogó tüzü 
kályhába dobta, hiszen ugyis bevésődött. an
nak minden sora lelkébe, szivébe. Alig iga
zithatta meg kissé haját, & midön belép.ett 
Ha.ros. 

Az ajtóban megállt. 
- Szabad P 
Margit azt szerette volna. mondani: nem, 

nem szabad. Hiszen nyugalomra volt szük· 
sége. Lelkében az érzés, felkorbáosolt tenger 
hullámaként kavargott. Mintha köd, sütii, foj
tó, nehéz köd szállott volna le előtte. Érezte, 
hogy vére lassau, lassabban kezd keringeni. 
Agyában tompa fájást érzett. Sirni. ezeretett 
volna, sirni, sirni - és mégis azt mondta: 

- Szabad. · 
· Haros látta a pillanatnyi habozást. Eh, de 

mit törődött ö most habozássaL .Mint ~,.orosz
lán, mely a prédára csap, olyan vad mohó•ág
ga.l közeledett Margithoz. Lelógó kis kezét oly 
erővel szoritot ta_ &Jkihoz, hogy vörös. folt- ma.-

ták, hogy nagyméltóságod mellé sorakoz
nak, azon férfiu mellé, ki az igaz szabad
ság és jogegyenlőség bajnokának bizonyult. 
Kezet fogunk e kerület szabade/;vü pártjá
ool, nehogy a hasánk jólétén épit/J kesek 
munkáít összerombolja a ,.osstakat·at; - a 
politikai nézetek s elvek véleménykülönb
ségében is egy legyen a czél : hazánk 
jólétének előmozditása. lly érzelmektől át
hatva esedezünk, méltóztassék a kerület 
mandátumát elfogadni.c (.t:ljenzés.) ~ . 

Mit jelentenek e szavak. meJyek nem 
pusztán a felsó-eóri függetlenségi párt el
nökének ötlete, vagy saját magának és 
hiveinek az ottani lokális viszonyokból 
eredő külön állásfoglalása, hanem orszá
gos mozgalom ? Bizony nem jelentenek 
azok egyebet, minthogy a parlamenti füg
getlenségi párt kiejtette a vezetést a ke
zeiből és á ftiggetlenségi választó-polgár
ság a vidéken mind silrühben dokumen
tálja, hogy nem hajlandó többé olyan po
litikusokat követni, kik a szabadság és 
jogegyenlőség szent ügyét elárulták, s a 
magyar állam és törvényhozás szuvereni
tása ellen a római pápával és a magyar
ellenes idegen befolyásban· ·gyökeredz" 
feudál-klerikális párttal szövetkeztek: . 

• Kezet fogunk - ugymond a felső
eöri kerület függetlenségi pártjának ve
zére - a szabadelvü párttal, nehogy a ha
zánk jólétén épit/J . kezik mut~káit összerom
bolja a roszakarat. Ebből megtanulhatja 
Justh Gyula és a 48-as párt· tagjainak 
elvhü csapatja, hogy a pártban megtürt, 
és továbbra is szóvivö Ugron-Polonyi
Bartha-féle szélbali jezsuitákat romlatlan 

radt helyén. Aztán szeliden, gyengéden le· 
vonta a pamlagra rs beszélt, beszélt, mintha 
költő lett volna. . . _ ~ . 

- Sápadtnak látom szép a.rozát. Kia né
kem ezt nézni. Virulóna.k, kaezagónak· akarom 
én látni, ballani oly éde~en nevetni, mint ne
vet a gerle. Nem tudtak még neretni eddig 
az emberek, majd én mutatom . megj· tniként 
kell szeretni. .Mint láva· tftze, ngy kereng, el y 
forrón bennem a vér, azt biazem Hétpa.ttatnja 
ereimet. S~eretlek, 8Ztlretlek, ezeretlek -. , ,-

Aztán hevesen, erősen magaihoc · szaritotta · 
Margit.- remegő testét. &örnyfi szenvedél!l kí
nozta a leányt: azerelmet ·kivánt teetének'min· 
den ize, kéje. zsibbadás járta át tagjait, ö il!l · 
I!IEerette volna mondani, mint mondta az a má
sik: szeretlek, l!lzt>retlek s nem tudta, mert lát· 
ta kis testvérÁnak hideg, de annyit mondó ar
czát. Szeretett volna erősen oda.simulni &E édes 
férfi. keblére, és nem tudott, mart ére.11:te a· kis 
Ilma hideg ker;ét, mely visszatartja. Csak le· 
hajtotta fejét, mint a ki• vuá.g a forró auga
rak égető, perzselő ereje alatt. 

~ Több percz telt el anélkül, hogy egyik is, 
vagy m~ik is szólt volna. Margit maga elé 
maresztette · merev szemeit, Haro~ pedig n ez: te, 
nézte a szép !'tczot. Látta, tudta, hogy szen
ved a nam merte kérdeni : miért ? 

Végre is .Margit szélalt meg. 
. --. ,Kisaé uua.lmas vagyok. N em de ? De 
hisz még olyan uj a lieb, még mindig előttem 
áll a rémes jelenet, mikor a kis Ilma . -.• 

KIADÓ· HIVATAL: 
ARADI NYOMDA.TA.RSA.SÁG (u &l'adi. oaaaUJ. 

tgyeadU Tas~alotájában.) 
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lelk ü vidéki pártfeleik roszakaratu embe-. 
rek-nek tartják~ kik a-Jtaza jólétén épitiJ 
kezek munkáit összerombolni igyekeznek. 

Es valjon nincsen-e a felsó•eóri egy
szerü választó polgárnak igaza?. ValjoB 
nem lett volna-e a legnagyobb mérték
ben veszélyeztetve mindaz, a mit Deák 
F ere n ez óta a magyar államférfiak becsü
letes törekvése és önfeláldozó munkás-. 
sága épített, ha a szélbali jezsuiták által 
támogatott feudál-klerikális párt hata-
lomra vergődik, ha a nemzetiségekkel és 
az ultramontán irányzatu kath. papi párt
tal összefogva á, pápai és bécsi udvari 
befolyásnak többséget szereznek a parla-
me:ttben ? , ~ 

Ha pedig az igazság egyszer nyilván· 
való akkor · elementáris erővel hat és 
mindenféle tekintély .. vagy taktikázás te
hetetlennek bizonyul annak ellenében. Ezt 
kellett volna a ftiggetlenségi és 48-~s 
párt elvhú tagjainak már akkor megszi
velniök, midón Eötvös Károly és társai 
fölvetették a pártban az elvi kérdést és 
a jezsuiták kizárását követelték. Ha igy 
tesz vala akkor a párt, ha követi a sza
badeh•ü parlamenti párt példáját és kise
lejrezi ·opportunista elvtagadóit, ma félel .. 
mes és hatalmas versenytársa lehetne a 
szabadelvü pártnak, holott tényleg a vál
ság lappangó láza gyötri, akczióra kép-o 
telentil retteg élete-. s. · exisztencziájáért, ~ 
a hol vidéki pirtfelei életjelt adnak ma.-. 
gukról, ily szavakkal kisérik elhatározásu
kat: • Kezet fogu.nk a szc..badelvil párltal. •. 

A felsö-eöri eset kiáltó · bizonYitéka 
annak, hogy a lliggetlenségi és 48-as 

Nem tudta tovább folytatni, heves zokogáll 
fogta el ezavait. • 

Haros vigasztalni akarta. 
·- Ne, ne száljon most. Nem kell, nem Je- · 

het ezt örea szavakkal elahatni. A. fájdalomnak 
magától kell elmulni. . ~ . . 

Pár percz mnlva Ha.roa felállt, ·hogy-' t&
vov.sék. Midöa·~ .Margit bncsuoaókr& nyuj tá ke
Bé t, Harosból ujra kitört a azenvedély. . - -

- Nem, nem, így nem bírok elválni. Egy 
oaókot ezekröJ az ajkakról l . . · _ 

S orla.tapasztá ajkát a. 1S.ny ajkához és azi· 
ta, azitta a lelkét a oaókon keresztül. A.z~u 
hirtelen · megszorftva kezét elrohant. ~ .. 

Marg!t mint egy azo bor, ugy m&,l'adt • .ott 
állva; MaJd nagy sokára feleszmélt, pár lépést 
tett;, ar;tá.n mintha ereje elhagyta volna, a pam
lagra rogyott. · · 

Ugy rángatódzott· szép, klasszikus te:ste, 
mintha epileptikus lett volna. Kis csi:pkeken
döjét apró darabkákra harapdált&. Már suni sem 
tudott, csak szája szélét mardos~.a, hogy szinte 
a vér serkedett ki. 

Végre osendesöhii kezdett. Lassan felemel
kedett, gépiesen, a.utomataszerüleg. V égigsimi
tatta homlokát és beszélni kezdett, beszélni, té
pelődve, önmagát emesztve. 

- Elment. Szeret. En2em szeret s nem 
Dmát. De hát akkor m~rt já.ts~ott véle, mért 
kergette a halálba? Evvel akarta ellená.llhat&t· 
lansá.gát kimutatni?! Evvel akarta nagyobbi
tani szerelmát irántam P Vagy talán éppen ez 
által akarta megnyerni szerelmam P Mit gon-
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párt csalódásba ringatja magát, midön 
abban reménykedik, hogy a: egyházpoli-

• tikai kérdéseknek befejeztével majd elsi
mul az ellentét ultramontán és liberális 
szélbali között. 

Hiu reménykedés! Az ultramontániz
mus nem teszi le a fegyvert, s a pápa 
nem szUnik meg a magyar nemzet hege
móniája és a magyar állam konszolida
cziója ellen minden rendelkezésére álló 
eszközökkel dolgozni. Es a hazánk bol
dogságát és belbékéjét fenyegető ezen 
rettenetes és szivós mozgalom elleni küz
delem minden igaz magyar hazafira nézve 
elso és legszentebb kötelem, s e mellett 
a közjogi és közigazgatási kérdések hát
térbe szoru]nak, ugy hogy - miként a 
felsö-eöri esetből is kitünik - végkép el
vesztették pártszervezö képességüket. 

S a mi a legfurcsább, maguk a 48-asok 
adták épen ezen eset alkalmából legekla
tánsabb bizonyítékát annak, hogy remény
kedéstik nem egyéb önámításnáL Hiszen 
egyik pártközlönyük, a klerikális • Ma
gyaro1·szágc minden erejével támogatta
nem a függetlenségi, hanem .._ az ultra
montán katholikus párt ellenzéki t::>rekvé
seit s egy ugynevezett klerikalis katholi
kus párti ellenjelölt fölléptetéséti tehát 
maga is folytatja a harczot a liberalizmus 
ellen, bár azt hirdeti, hogy most már e 
harczok megszüntek s a szélbaliak ismét 
egyekké lettek. 

De más irányban is érdekes és meg
nyugtató a fe1sö-eöri képviselöjelölés. 
Ezen esetből is kitünt, hogy a katholikus 
klerus hazafias nagy része nem csak pasz
szive viselkedik az ultramontanizmus tigye 
iránt, hanem egyes tagjai nyiltan sorom
pók közé is lépnek a szabadelvü képvi
selőjelöltek mellett. Igy Festetich Andor 
grófot a tiszteletére rendezett lakomán 
épen egy katholikus esperes köszöntötte 
föl, és azon körülmény, hogy a miniszter 
ellen eddig az ellenzék még csak jelöltet 
sem volt képes fölállítani, ismét csak azt 
bizonyítja, miszerint katholikus papságunk 
hazafias többség~nek abban, hogy az ul
tramontán agitáczió alkotmányos institu
czióink felforgatására képtelen, nagyobb 
érdeme van, semmint a külsö látszat sze
rint sejtenénk. 

AB.ADI K.ÖZLÖNY. 

BELFÖLD. 
Megczáfolt ·hireaztelét. 

A "B. C.• írja: A "Budapesti Hirlap"·nak 
egy lembergi távirata egészen komolyan je
lenti, hogy Badeni gróf, Wekerle .miniszterel
nökkel folytatott beszélgetésből azt az impres
sziót nyerte, hogy nem bizik &l'l egyházpoli
tikai javaslatok törvényerőre emelésé~en. E z 
a z e g é s z t ö r t é n e t k o h o l :n á n y. 
Wekerle miniszterelnöknek nem 
i s v o 1 t a l k a l m a, h o g y B a d e n i g r ó f 
h e l y t a r t ó v a l e k é r d és fe l e t t e sz
m e c s e r é t fo l y t a s s o n. 

Tisza Kálmán N agyvára.don. 
Nagyvárad, augusztus 10. 

Amióta Magyarország volt miniszterelnöke 
elhagyta azt a fényes piedesztált, ahonnan 
közel két évtizflden át intézte az ország sor
sát, csakugyan beváltotta azon mondását, hogy 
ezentul csak mint "köz l e g é n y" akar mü· 
ködni a politikai küzdtéren. 

Nem ves?.itette agyc~.n el, nem különösen 
a szabadelvli párt tagjai előtt azt a nimbnszát, 
maly öt, mint generálist övezte, de tényleg . 
alig nyilatkozott azóta a napirenden levő po• 
litikai kérdésekről. Sem a parlamentben, sem 
nagyváradi választói előtt nem hallatta sza
vait - mintha csak ráunt vagy Itifáradt vol
na abban a nagy küzdelemben, a malyben 
nagy tehetsége javát és életének nagy részét 
töltötte. · 

, Országszere nagy érdekü ~zezácz·ó számba 
megy most az az értesítés, hogy a közlegény 
közelebb megint telveszi a generális mondurt, 
elmegy Nagyváradra és ottani választói előtt 

hosszabb beszédet tart. 

Tisza Kálmán nagyszabása beszédében 
nyilatkozni fog az összes napirenden levő po
litikai kérdésekről és reflektál a J ászberényben 
és Nagy-Bányán elhangzott beszédekre; de 
legkivált a klerus jOvöbeli mozgalmára ter
jeszkedik ki, malynak jelei már is mut&t• 
ko znak. 

Tisza Kálmán régi vágyának tesz most 
elegeli, mikor választói előtt. beszámoló beszé
det tart.· 

Nemrégen érintkezésbe lépett a nagyváradi 
szabadelvli párt egyik vezérférfiával és az előtt 
kijelentette, hogy most nem pohárköszöntő 
alakjában akarja beszámoló beszédét tartani, 
mert igy azt csak azon polgárok hallhatják, a 
kik az ebéden ia részt ves11.nek. Épen ezért 
lehetőleg a délelötti idöszakban szeretné bfl-

1894. augnsztus 11. 

azédét megtartani. Hogy melyik napra jöjjön 
Nagyváradra, azt egészen a nagyváradi sz&
badelvüpárt határozatától tette fdggövé és csak 
azon óhajtását fejezte ki, hogy .azt lehetőleg 

a u g u s z t u s 25-ik é t ő l s "' e p t e m e r 
5-i k é i g terjedő időközben állapítsák meg. 

Nagyon természetesen a szabadelvű párt 
nagy előkészületeket tesz Tisza Kálmánnak 
mennél diszesebb és mennél ünnepélyesebb 
fogadtatására. A beszámoló beszéd megtar· 
tására a "Fe ke t e Sas" nagytermét 
választják é• azután fényes bankettet rondaz
nek Nagyvárad képviselője tiszteletére, melyre 
a város összes választópolgárait meghívják. 

A nagyváradi szabadelvü párt választ
mánya holnap tartja értekezletét és akkor fog
ják megállapitani ugy a beszámoló napját, 
mint a fogadtatás részleteit. 

Festetich beszámolója. 
- A földmiveláeftgyi miuiezter vAlasztói között. -

Felaö-E6r, augusztus 9. 

Az nj fóldmivelésügyi miniszter, Fes t e
t i c h Andor gróf ma tartotta meg beszámoló 
beszédét választói előtt. · 

·. A pályaudvaron óriási közönség fogadta 
a minieztert, a kit D e z s ő Gyula pártelnök 
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üdvözölt, büszkén emelve ki, hogy ennek a 
kerületnek 18ó7 óta képviselői voltak Hollán · ....._ .... 
Ernö, Ernuszt, Szájbely, kiknek nevét & ke
rület most is tisztelettel említi s kik a kerü
let munkás népéről s intelligencaiájáról ma is 
malegen emlékeznek meg. Kivánja, hogy érez· 
ze magát a miniszter oly jól választói közt, 
mint elödjeí. 

Azután F e s t e t i c h gróf 6vácziók közt 
a fellobogózott térre ment, a hol elmondotta 
beszámolőj át. 

A miniszter elörebocsátván, hogy prog• 
rammjá.hoz hi ven - a szabadelvűség és a he· 
lyes felekezeti, társadalmi és politikai egyenlőség 
utján haladt, rátért a parlament müködésére, 
mely nagyon eredményes volt. Noha az egy
házpolitikai javaslatok nagy mártékben elfog
lalták a parlamentet, több tontos törvény
javaslatot emelt törvényerőre a közgazdas4g, 
ipar, igazságszolgáltatás, pénzügy és kereske-
delem terén, Utal a mezögazdasági és mezö· 
rendöri törvényre, a sommás eljárás reform• 
jára, az örökösödési eljárás szabályozására, a 
tisztviselök és tanítók illetményének föleme-
lésére, mely utóbbiakat, a t a n i t ó k a t· illo-
tőleg kiemeltP, hogy bizonyára állandó lesz a 
haladás és a t a n i t ó i j a v a d a l m a k 
olyan vonaira fognak emelkedni, a milyet 
egy kulturállam iskolaügye megkövetel. A 
valuta rendezése az összes világpiaczok bi-
za.lmá.t hazánk fel~ forditotta és a kereske-
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doljak ez emberről? Sötét kezd előttem lenni 
minden. Szemem valami ellenállhatatlan hat&· 
lom a messúségbe nézni parancsolja, de nem 
birok látni. Felhőit, tépett, ro~gyos felhők, 
köd, fojtó köd nem engedik, hogy láthasssak 
.. ! Ni, most me~szakad a felhő, száll a kOd 
• . • látok. Igen, 1gen téged látlak, tégPd sze
gény kis testvérem, ki ott vonaglasz a divánon, 
mig finom apró kis kezed a lecsüngő, selyem 
bojtokat· tépdesi, szaggatJB.. 

Nyugodj, nem fogok szeretni, nem, nem, 
nem. 

Ujra levágódott a pamlagra és sirt ; siratta 
boldogságát ... 

Hosszu idö, keserves napok multak el. 
Haros mindig szenvedélyesebb, Margit 

mindig sápadtabb, az öreg Rékássy mindig 
szárazabb, soványabb lett. 

Margit már előre irtózott völagénye láto· 
gatásá.tól. Nem tudott mit felelni annak fag
gató kérdéseire. Hisz mit is felelhetett "iolna, 
ha Haros kérd e . te : 

- Miért olyan sápadt? 
- Miért olyan szótlan? · 
- Miért rázkodik össze, ha megérintem? 
Olyankor osak lehajtotta fejét és még 

sápadtabb, még szótlanabb lett, teste jobban 
remegett. 

Oh de mik voltak e kinok azokhoz, mi· 
ket atyjánál szenvedett. 

Az ör~g olyau örömmel fogadta leányát, 
ugy kapott keze után, mint & fuldokló a 

szalmaszál után és szakadozot.t beszédét min· 
dig igy végezte: · 

- Ugy-e sose hitted, hogy még báróné is lesz 
belőled. Lám, lám, aki szép, azt megjutalmazza 
az lsten. Báróné leszesz, báróné. 

Margit ilyenkor osak összeazoritotta ajkait, 
pedig azt szerette volna mondani : 

- Soha, soha t ~ 
De nem mondta, hiszen egyetlen szavával 

megölte volna beteg, szenvedö apját. 
Ilyen komor egyhanguság között telt el 

az év. Hs.ros már a lakodalmat kezdte emle
getni és Margit előtt ilyenkor tünt fel hely
zetének szörnyü volta. Mit tegyen? Ha hozzá
megy Haroshoz, meggyalázza Ilma emlékét, 
ha nam magy, apját öli meg. 

Aztán szivét is olyan tompa fásultság 
~~m~ ~ 

Egy év ho88za. 
Sokat hallott Harosról. Mondtá.k, hogy 

csak pénzéért veszi el, soh'se seretett a.z az 
ember. 

A ká.rtya annak a mindene. Azt is mond
ták, hogy azeretöt tart, kit ö szedett fel a por
ból és most tartja kényének. 

Ezt. még megbocsátotta neki, hanem 
VerlS bácsi, ki a kis Ilma. halála után engesz
telhetetlentil gyülölte Harost, még mást is 
mondott. 

Alllt moud~, hogy Haros hamis valtókat 
adott ki Rékássi névre, ,.,hisz lesz majd elég 
pénz, - mint megjegyezte - ha a vén vastuskó 
felforduL• 

Ekkor megutá.1ta. Gyüiölt lett elötte az a. 
férfi, ki nemcsak a kis ártatlan, vakon bízó hu
gát űzte a halálba, hanem még az ágyhoz lán· 
czolt, szenvedő apját is meggyalázza. 

- N em leszek ilyen férfié ! - tört ki be
lölt'! az utálat. 

- Hát s.pád ! - szólalt meg benne egy 
hang s akkor a gyülölettel szikrázó szemek 
elhomályosultak, a daczos aroz elborult és ki
egyenesedett teste összeroskadt. 

Problem& volt ez, kínos megoldhatlan 
problema. Inkvizitorok sem gondolhatták volna. 
ezt jobban ki. Százszor kiáltotta : . 

- Nem leszek övé l 
Es százszor mondta az a hang : 
- Es apád? 
Ezek voltak legszörnyűbb napjai, midön 

efelett tépelődött. ilyenkor, midön lelke már 
kifáradt a küzdátsben, szive csordultig tellett 
meg a gyülölettel, szemei körül kékes kari
kák képzödtek, ilyenkor mély kelilervvel sikol
tott fel : 

- Mint irigyellek kis Ilma t · 

VI. 
_ · Sötét, esős nap volt. 

Margit könyvvel kezében ment atyja szo
bájába, hogy olvasással üzze el a beteg anal
má.t, mint rendesen tenni szokta. A szegény 
öreg &lig várta ezt a kellemes szórakozáat, 
"hisz nem mindenki teheti meg, -- mint mon• 
dani szokta gyermekes örömmel - hogy bá
rónéval olva.stasson fel magának. 



1894. augnREtns ll. 

deJmi tárcza körében történtekre is megelé
gedéssel lehet tekinteni. 

Maj d áttért az e g y h á z p o l i t i k a i 
j a v a s l a. t o k r a. Isten és ember előtt ki· 
mondja, hogy az egyhazpolitikai javaslatokat 
l e g t i s z t á b b h a z a fi u i m e g g y ö a ö
ződésböla abban a tudatban fo
g a d t a e J, h o g y a z o k a s z a b a d e l v ö 
h a l a d é s n a k, t e h á t a z 6 p r o g r a m m
j á n a k i n t e g r á l o r é s z e .. (Elénk he-
lyeslés.} 

Mindenekelött azért, mert e javaelatok 
összesséee oly alapon van felépítve, mely a 
polgárok teljes jogegyenlőségát jelenti, mely 
az állami jogok gyakorlását lehetövé téve, nem 
respektál felekezeti külömbaégeket, hanem a 
szabadelvüség igaz és rendíthetetlen elvei sza
rint a.z állam minden polgárával szemben 
ugyanazon jogokat érvényesíti. A nemzettest 
végleges egybeforrasztásának egyedüli fensé
ges eszköze az egyenlőség, mely !dzárja a jo
gos panaszt, a neheztelést és irigységet. Egyenlő 
jogok, egyenlő kötelellaégek nem élesztettek so
hll viszálykodáaokat, nem idéztek E~lö gyógyit
hatatlan szakadásokat. A helytelen kiváltsá
gok, egyta felekezeteknek jogtalan favorizá
lása igenis, nem az alkotás, hanem a rombo
lás eszközei voltak mindenkor. Elfogadta az 
egyházpolitikai javaslatokat, azok sorában a 
kötelező polgári há.zasaágot s azon képvise
lök közé tartozik, a kik álláspontjuk miatt sok
szoros és heves megtámadtatásnak voltak ki
téve. Távolról aem azért emliti fel ezeket, 

•~· míntha ezen akár csodálkoznék, akár miatta 
panaszkodnék, mert billzen nincs politikus a 
nézetek szöges ellenkezésének korszakában, a 
ki mind a két tábor helyeslésére okszerfien 
számíthatna. A leghatározottabban tiltakozik 
az ellen, mintha az általa követett politikai 
irány esek hajszálnyira ia eltérne programm· 
~e.szé~e az~lle~étöl ~~ lényegétöl, malyben po
litl.kal elve1 ~ valaeztó1 előtt felt-árta. O ki n y i
l a t k o z t a t t a, h o g y a s z a b a d e l v ü
e é g n e k r e n d i t h e t e t l e n h i v e (E l
j e n z é s) v o l t m i n d i g, a z m o s t i s 
és a z ak a r ma r a d n i. O a szabadelvü
ség minden attributumát feltalálta az egyház
politikai javaslatokban, ugy mint azoknak ki
mdulási pontjában, mE~ly a polgároknak teljes 
egyenlőségát ugy felekBzetl, mint jogi tekin
~tben b~ztositja. (H~lyeslés.) Hangsulyozta ak
kor azt 181 hogy mmt felekezete hü tagjá
ban, ?enne minden ka~olikus megtalálja a jó 
.11:athohkust. Meg fogJa védeni és elő fogja 
mozditani felek~zetének jogszerö érdekeit s 
ezeknek sorából kiemelte az autonornia és a 

' .. 
l< 

kongrua ügyét. · · 

A házassági jog rPndezéAe, az állami 
anyakönyvvezetés, a zsidók reczepcziója és a 
gyermekek vallásának szabályozásáról azóló 
javasiatok közül egyik 'Sem kizárólag a kato
likusokat illető Ugy, sőt azoknak: a haza min
den felekezetü polgáraira való egyenes vo
natkozása annyira nyilvánvaló, hogy e rész-

Ma is, mint rendesen, előbb homlokon 
csókolta atyját, aztán leült, felütötte a könyvet 
és kezdett olvasni. 

P&r perczig olvasott már, midön érezte, 
hogy atyja megfogja karját. 

- Kivánsz valamit atyám? 
- Hadd ma az olvasást, beszéld akarok 

veled. 
. Margit letette a könyvet, megborzongott 

· fazósan, aztán nagy kérdő szemeit atyjára 
.l függesztette. · 

- Tegnap Baros nálam volt és megbe
széltük, hogy mikor· is lehetne a te lakodal 
madat megtartani. l 

f -O atyám. 

l - Lásd, lásd te kis bohó, mindig és min
dig csak rólad gondolkozom, a te boldogsá.

~godró!·. Aztán elhatároz~nk, hog;v legjobb len· 
' ne maJusban megtartan1. A máJUS a szarelem 

hónapja, ?rr~ mé~ é;'l is emlékezem. Szegény 
édes anyad ts mtndtg azt mondta; május a 
szarelem hónapja. · 

- Szegény édes anyám, - mondta Mar
git álmodozó hangon. Pár peroz mulva, mi
alatt szemeit törölte, a visszaemlékezés miatt, 
folytatta az öreg Rékássy: . 

- Mi tehát ugy gondoltuk, ha nincs el
lenedre, hát máJUS 10-én meg lehetne tartani. 
Sokó. nem lehet már halasztani, öreg vagyok, 
bete_g vagyok, ki tudja, megélem-e a májust. 
Ped1g én ugy akarok meghalni, mínt báróné
~~k az apja. No gyermekem, mit szólt hozd, 
JO lesz-e ugy p - . __ 

ARADI KÖZLÖU. 

ben minden érvelés felesleges. (Igaz! Ugy 
van!) 

Határozottan tagadja, hogy a 
polgári házasság a katholikus 
é r d ek ek e ll e n l e n n e. Utal az egész 
külföldre, a hol a polgári házasság mellett 
megerősödött a katholicizmus. Szerinte teljes
aéggel nem érdeke a katoliczizmusnak, hogy 
merev elzárkozottságban, végnélküli villongás· 
ban éljen az ország többi felekezeteivel, nem 
érdeke az, hogy lelkéazei, keveselvén szent
egyházi hivatásuke.t, felekezeti ezéJok alatt 
vezérkedni kivánjanak a politikai küzdelmek 
mezején, nem érdeke, hogy papjai, nem elé
gedvén meg hiveik lelki üdvösségének gon• 
dozásával, vezérelni akarják öket polgári vo
natkozásu dolgaikban 1 n e m c a u p á n 
azüdvöaségre vezető ösvényt 
m u t a t j á k m e g n e k i k, d e k a l a u z
k é n t f é r k ö z n e k m e ll é j ü k h e t i· 
v á a á r r a v e z e t ö o r a z á g u t o n. (Elénk 
helyeslés.) Lehetnek ezek érdekek, de semmi 
esetre sem katholiku11 érdekek, söt nem érde· 
ke magának a tisztelt papaágnak sem, mert a 
f'óldi küzdelmek zajában az egyházi talár soha 
sem volt alkalmas arra, hogy akár a vallás 
érdekeit, akár az egyház szolgái iránt megki
vántató tisztelet, általános hódolatot fokozv.a. 
(Helyeslés.) 

Az egyház hatáskörébe bevonatott az 
idők folyamán számoa oly jog, malyeket az 
egyház papjai által gyakorolt; de a jelen tör
vényekkel visszavout ezen jogok kizárólag 
polgári természetüek és mint ilyenek, elidege· 
nitbetetlen kiegészítő részei a~ állami hata
lomnak. A heves küzdelem tehát, melyet a 
katholikus egyház lelkészei a törvényhozás 
három faktor& által elfogadott kötelező polgári 
házasság ellen folytatnak, valóban oly szinben 
tünik fel, mintha tulajdon jogaikat, az állam 
által a maga természetes jogkörében elvont 
hatalmukat követelnék vissza, nem pedig az 
egyház érdekeit véden6k. Mert hiszen az egy
ház érdekeit egyáltalában semmiféle sérelem 
sem érte, s éppen azért, mert mindez komolyan 
igy van, nyugodt lelkiismerettel áli válasz
tóinak szine elé. (Hosszantartó és lelkesült él
jenzés.) 

Midön visszateszi maodátumát választói 
kezébe és bucaut vesz, mint e szép kerületnek 
képviselője, biztositani kivánja választóit, hogy 
mint a földmiveléaügyi ügyek 
minisztere egész odaadással 
é s l e l k e s e d e s l e l f o g j a • z o l g á l· 
n i a z é r d e k e k e t, m e l y ek n e k g o n· 
dozásátafelségkegye reá ru 
h á z t a; elö kivánja. mozditani hazánk 
gazdasági érdekeit minden téren, minden 
ponton. Ez a kötelasség hárul a világ 
minden földmivf'llési miniszterére, de foko
zott mártékben kötelessége a magyar föld
mivelési miuiszternek egy aminenter agrikol 
állam gazdasági ügyeinek élén. Ezeknek az 
érdPkeknek fejlesztését, az ipar kapcsolatos 

• Margit ugy érezte, mintha az egész világ 
reá nehezedett volna. Miként a Sahara. ho
mokja, melyat az orkán korbácsolt fe~ kava
rog ide-oda, majd hegyeket képezve, majd 
elnyel ve a hegyeket mélyaégek által: ugy 
kavargott lelkében e három azó: Ilma1 utálata 
és apja. 

.Milyen szlvE'!aen teljesitette a kis Ilma ké
rését, hiszen az ö ezerelme ugy eltünt, mint 
délibáb, utáita azt az embert és mégsem le
hetett, hiszen apját megölné vele. 

Meggyalázza testvérének, a halálba iildö· 
zött kis hugá.nak, intő árnyának igéretét, fel
áldozza saját boldogságát egy ideig-óráig élő 
ember gyermeke& szeszélyéért? Odadobja. ma
gát egy embernek, ki nem öt, hanem pénzét 
ve!l~öi el é!l ö maga osak teher lesz neki? 
Nem, nem kivánhatja ar.t senki tőle, hogy if
jusága teljében önmaga ítélje el magát és 
miél't? Mert egy öreg ember ugy akar meg
halni, mint egy bá.róné apja. Soha, soha l 

- No• leányom, meggondoltad már? -
kérde?.i uelid hangon az apja. 

Margit összerezzent, apjára nézett, látta 
ennek arczán a gyermekes örömet, látta a be
teget, kinek életét, ha egy órával is, ö tudja 
meghosszabbitani és - megtörött. 

- Meggondoltam atyám. BeleegyeSJ:_I;)m. 
Verő bácsi épen akkor lépett be. Oss~:e

kulcsolta kezét s halkan mondta: 
Amen. 

(FolytatáRa következik.) 

a 
i"tápolásával egyetemben véli eszközlendőnek 
s ekkor fog kifejlődni egy belterjes nemzeti 
gazdálkodás, mely a szegényebb osztályok ke
resetképeaségét emelni és az élet nehézségei
vel való közdelemben támaast fog nyujtani. 
(Élénk helyeslés.) Nem tévesdette el szem 
elöl vállalkozásának hordóerejét. Ismeri annak 
terheit, tudatában van a nagy ne~ézaégek· 
nek, melyek leküzdendök, de egész hévvel, 
hazafias lBlkesedéa11el veszi vállaira a terhet, 
k?s~séggel járul szellemi és testi erői teljes
segevel azoknak a nagy törekvéseknek elö
mozditásához, malyeknek czélja államunk meg
azilárditása, kulturális és gazdasági megerő
sítése. Törekvései során kiváló aulyt helyez a 
a z ö v e tk e z e t i törvényjavaalat s annak 
k'!'pcsán és alapján h i t e ls z ö v e tk e z e
t 1, é l e t b i z t o s i t á s i t ö r v é n y e k, 
valamint az élelmi szerekha,.. 
m i a i t á • á t t i l t ó, a m u n k ~ a és c a e
lédvillzonyok sz a b ályozását 
czélzó törvényjavaslatok elő
k é s z i t é s é r e. (Elénk helyesMs.) 

Biztosítja választói t, hogy ezután is a sza
badelvű haladás utján megy s kéri, őrizzék 
meg számára azt a barátságot és jóakaratot, 
melyet vele szemben tanusitani szivesek vol
tak. (Lelkesült éljenzés.) 

A minisztert ezután D e z s ö pártelnök 
fölkérte a jelöltség elfogadására. 

A m i i s z t e r erre röviden és megba
tottan kijelentette, hogy a jelöltséget ujra el
fogadja. 

A beszámol6 után a polgári kaszinóban 
400 teritékü bankett volt, tnelyen felköszöntő
ket mondottak K á r o l y i alispán a királyra, 
G n e t h esperes és S a a b ó Eleit a mini.~z
terre. 

.KÜLFÖLD. 
A •onatre anarkhlata pör. 

-Harmincz ember addlottak padján. -

Pária, augusztus 9. 

Kiváncsian várják Európában az első 
nagyobbszabáBu anarkhista-pörnek az eredmé
ményét. Harmincz anarkhista ül a vádlottak 
padján, kiket nem ia neveznek másként, csak 
,.a harminosak"nak. 

Az évek óta tartó anarkhiRta-Uzelmeket 
ugyanis megelégelte a franczia kormány, a a -
kivételes tőrvény életbeléptetéséval felelösségre 
vonja az összefogdosott gonosztevöket azért a. 
számos böntettért, mely igazi rettegésben tartja 
a francziák társadalmát. Számos g y i l k o s-
a á g, g y u j t o g a t á s, r a b l á s, terheli a 
harminczaka.t, kik vad fanatizmussal k1lzdenek 
olyan elvekért és olyan eszközökkel, a mik 
ellen csak a legkérlelhetlenebb szigor a meg-
telelő remedium. · 

Va.n közöttük tudós, képzett ember, van 
határozott irói tehetség és közönaégea kifutó, 
szabó, aaztalo11, elcsapott pinczér, szegény, 
tehetős, fiatal és meglett koru ember. :tat:intha 
a sors sze:Szélye hozta volna öket össze. Né-
melyik büszkén bevallja, hogy ö anarkhista s 
nem talál abban semmit, amasik viszont tagbd, 
ijedez és kibuvót keres. Szóval: van közöttük 
meater és tanítvány . 

- A vádlott anarchisták vezér térfiai a kö
vetkezők: 

G r a v e határozottan íróember, az anar
khista irodalom egyik leghatalmasabb támasza. 
Képzett férfiu, ki a -,.Rivolte111 czimö lapjában 
hosszu értekezéseket közölt az ana.rkhizmus· 
ról, a "bajtársakat." összetartásra, aürü érinti
kezéara buzdit.otta. Ö uerkesztette "A ha-l
dokló táraadalom éa u anarkhia" ozi.mü hir· 
hedt röpiratot. 

Ep oly buzgó anarkhista l!' a u r e Sebes. 
tyén is, ki mint vagyonos szülök gyermeke, 
gondos kiképzésben részesült s egyik legtevé-o 
kenyebb ssóvivöje az anarkhizmusnak. Grave
nak jobb keze, kinek az utasitá.sait vakon kö
vette, azonteltil pedig, mint szintén íróember, 
czikkekben ísmertette és terjesdette a társa
dalomellenes elveket. F&ure volt az, aki a 
vidéki anarkhista-csoportokat ellenőrizte. Vail
lantnak barátsága jeléül többször küldött 
pénzt. 
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R e ol u 8 p ál u anarkhia~zövetaég A nyomozás mindaddig, mig a tökolom-

egyik legtekintélyesebb tagja. Mérnök, tndo- posok meg nem kerültek, igen nehéz volt., 
E · A csendőrségnek minden feltűnést kerül-

mányoaan képzett ember, öcscse Reclus h· nie kellett, ami bajos, mart a csendörök pol-
séenek, az ismert nevü mélnöknak. Különben gári ruhát nem viselhetnek. Mii(or Vass had
Reeius inkább az ane.rkhisták. pénzügyeiben apród az első csaló prést Budapesten megke
járt el s t.ekintélyu illását hassná.lta fel arra, ritette, akkor már szabadabban dolgozott a 
hogy a bajtársakon tekintélyének latba veté- caendörség • & Mohács és vidékén, Baranya-

é magyében és Szlavóniában letartóztatottak 
sévei segitsen. M a r t i n Constant szint n az már sulyosan terhelő vallomásokkal segitették 
elsők Jtöz4 tartozik : olyan kinoatáros féle volt a nyomozást. 
ö, ki az aniukhisták gyilkos eszközeit öriz~e Igy egy T em p 1 o m Endre nevü buda
és · vaikereskedése tulajdonkép osak ham1s pesti bankócsináló ~gytorintos véset.ek eladá
ozégér volt arra, hogy társainak legyen hol sával ia foglalkozott. A vésés kőlapon volt 

h elég ügyesen készitve. Ugyane?. a Templom a 
találkozniok. Gyakran járt külföldön és ozta Pandur-korcsmában egy ízben ~löadta, hogy 
haza az ottani akcziókról szerzett értesülésait. ö rézlemezekben ötvenes bankó-kliséket is 
D u p r a t, volt szabó, azután & "Medicateur tudna készíteni. Mire többen az ehhez sz ük· 
Anarchiste" azerkesztöje lett. L e d o t a 71Re- séges penzt összead ták, s ö hozzá. is fogott a 
volte"-nak volt szerkesztője. O h a t e l s A g- klisé két~zitéséhez. 
n e 1 i az anarkhia filozófiája és eaztétikájával .Mindezek levelek és besngások ntjá.n 

Körner főhadnagy tudomására jutottak. Csak
foglalkoztak. P o n g e t, B e r n a r d, B a •· hamar letartóztatták L u k & o s csendöröra-
ta r d aktiv anarkhistá.k, kik a végrehajtó-hi· vezetőt és T ó sok i rendőrt. Azóta két más 
zo\taágban müködtek. O r t i & uintén érdekes csendőr bünrészessége is kiderült. P o p o
alak. Atyja mexikói, anyja lengyel volt. Mint v i os Tgnáoznál nyolcz bankórprést koboztak 
Pária városának ösztöndíjasa végezte tanul- el. Ekkor jöttek nyitjára a bankókészitásnak 

is. A letartóztatások aikalmával H a n d l e 1'
má.ny~it, de már korán belebolondult az anar· n é 1 és másoknál nagy csomó bankót találtak, 
khizmus el vei be s összes írói tehetségát fel- ötvenesek et, tizeseket ~s egyeseket. Köztük 
használta arra, hogy a kölönböző anarkhiat& sok egészen primitív, ·de vannak eg~szen W
közlönyökben czikkekben diosöitse a. börtön kéletesek is. A forgalomban talált hamis ban• 
vagy kénys:~.;ermunkára ítélt "bajtáraakat." kók ezekkel tökéletesen megegya?.tek lll igy ki-

darült, kogy a bankógyártók a bankók jó ré
Schouppe anarkhistát, midőn l!'landriából ki-- szén már tul i.s adtak. Igy kerültek ho-
szökött, magánál elrejtette il teati-lelki barátja rogra : 
volt Henrynek. Felemlitendök még Fe u o o n, · Brasá István, Kis 1\!ákocsa János, Csomor 
.ki a hadügyminiszteriumban volt hivatalnok Harmat Já.no:J, Polyák György, Porkol&.b Ferencz, 
és C 0 h e n. . · . ". _. , ··- . ......, .~. ;,. J ak us Pál, Molneír Fereucz, Molnár Li d i, Tóth 

' · .c~~d4b t János, Reiszmann Károly, Eder Sándor, Ribli 
Az államül{yesz· 5egnapl,V~~ · · en pon • József, Barcza Istvánné szül. Földvári Zsófi, Tóth 

ról-pontra fejtagette u . egyea ..vádlottak ellen Józsefné szü1. Kis Juli, Kis Mari, Rózsa József, 
emelt vádakat,.ét.-::kimutatta, hogy a vádlottak Rántás János, Lóvas János, Németh István, 
egy réaze a. vezérszerep et játszotta, mig a töb· Mahrwerth Ferencz, Horváth Gáspár, özvegy Ko
biek az elöbbeniek által kijelölt terveknek . a vács Péterné, Brant., Péter, Haupt Ferencz, Boros 

1 1 k b' Aa álla István, Molnár Ferencz, Babos János, Kovácaka 
végrflh&jtásáva vo ta. meg lZVa. l m• István, Czainer János, ifj. Babos József, Vincze 
ügyész végre azt kér~ . hogy a vádlottakkal János, Dohos Ferencz, Demjánovit.s Adám, Kis 
szemben - kik az utóbbi időben történt ösz- György István, Szécséoyi István, Dohos Ferencz
szes anarkista-merényleteknek &. tulajdonké- né, Dohos Andrásné, Müller Gáspár, Essenzfeld 
peni bünszerzöí - a törvény teljes szigorát Adám, Hamberger Ferencz, Leib Adám, Badi 
alkalmazzáJE:. József, Sulyok Gábor, Kapás György, Veszter-

grumbi Ferencz, Pandur Jóasef, HandJer Antal, 
Erdekas a.z ügyész vádbeszédének beteje- Tóth József, Czeiner József, Popovics Ignácz, 

zése, malyeket a vádlottak felé fordulva mon· Böczén Gyula, Böczén Ambrus, Tósoki Imre, Lu
dott: ká.cs Márton, Auth Ferenczné, Bogár Jánosnll, 

- Önök nyomorultak és a. törvény teljes Nagy Józsefné, Tóth Lajos, Auth Mihály, Bogár 
é . Já.noa, Szabó János, Bernecz János, Heiczinger 

erélyét követeljük ellenök. - Az ügy sz utan PM, Sza.bó Piti István, Fekete Ferencz, Templom-
St . .A ll b e r t védö szólalt feL Kirhner Ferencz, ifj. Bodonyi Ignác:., Benedek 

~ 

IDŐJÁRÁS. 
Lepye•áa: regg:el. 7 órúor ~59 .. 4 ailliméter, ~él• 

után :! órakor 757.2 milliméter. Hi•eraek: reggel 7 ora· 
kor CO + 24 1. délutá.D ::1 órakor (,'O + 30,8. Srél lráaya 
n ertje: reggel 7 órakor DK. 4, délut&n t óruor. N. 6, 
Felhbet: reggel derült, délut.ál1 félborult. Caapadek u 
IWibbi 2' órában: O milliméter. 
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Felfedezett pénzhamisi tó ba.nda,. 
- Saj't tudósítónktóL -

llohiet, augu.szttos 9. 

Egy országos és nagyszabún bankóhami· 
sit6 és csaló szövetkezetröl1 annak felfedezé-
aéröl veazünk hirt M o h á o s r ó l. •:J 

.• A jelenlee ...- ideigleneaen,·-- Mohé.oson 
tar\Ózkodó K ö r n e :r· csendörfőhadnagy már 
hetek óta egyebet sem teaz, mint nyomozza, 
kihallgatja. és u ügyészaégek fogházaiba s&ál
lit.ja •a bünösöket. Nyomozása napról-napra szé
lesebb rétegekre terjed, ugy,· hogy moat már 
osak a föczinkosokat fogdoshatja el, aeri ;az 
ösuet büuréue•ek befogadására az ügyéaz
ségnek ·ninos elég bönöne. és a kincstár mária 
sokalja a kiadásokat. Pedig, hogy Magyaror· 
szágon, nagyban tizik a bankócsiná.lá.st B ez zel 
a - osaJá&t 8 hogy. egész · vidékek lakos
sága aa efféle üzelmektől korrumpá.lva. · vaD, 
azt eléggé bizonyitják az eddig: napvilágra 
jutott tények, maga· a nyomozás és & forga• 
lomban lev ö hamis ba.nkók.' · 

. A moháosi bankóhamiaitó handáról tndó
sitúunb.t az alábbiakban adjuk : 

József, Tamát István, Trikl Antal. 
Legujabban megint találtak egy uj fajta 

hamis t1zes bankót. A pécsi postaigazgatáság
hoz egy Tolnamagyéből jött pénzcsomóban 
gy&'hus'1d~ f•o !' i n 't"'o lf't ·találtak. Az osz
trák-magyar bank péosi fiókintézetében k o n~ 
statá.lták, hogy aszóban forgó 
tizforínr.osegykitünöen sike
r i1 l t h a m i s i t v á n y, m e l y e t g y a
korlott szemnek sem sikerül 
fe l ism e r n i Ez a hamis tizes valamivel 
keskenyebb az igaziná.l, a vörös számok kissé 
elmosódottak. Az eaetröl s ü r g ö s j e l e n
té st terjesztettek fel a bankbé
e s i j g a 1 g a t 6 s á g á. n a k. 

Erdiikes a fokozat az első bankóktól a si· 
kerültebbekig i vannak egyesek, a melyek 
egéizeu tökéletlenek. A rajz . elmosódott, 
Handler és Popovita sajátkezüleg rajzolták 
ezeket. 

A bankók egy ré11ze különben olyan, hogy 
a fővárosban nem igen akadna elfogadójuk, 
a parasztok közt azonban nagyon keltek és 
el· is szaporodtak. Bankócsináló mühelye ·a 
többi közt Haudlernek is voit Pécsett. Mühe
lyében küli;iniéle · müszereket; véaöket, ·reszelő
ket, JJagyitó üvegeket, betüket.- stb. találtak. A 
bankó készítése az első időben· a következő 
volt : Rendu papírra. rB.helyezte a zöld kopir
papirost, arra rátett egy jó ötvenes bankjegyet. 
s annak rajzát tüvel, vagy valami más hegyes 
<!Szkőzzel ki pontozt&. Az igy készült rajz után 
lemezekre véste a bankó raJzát és aztán. íllö 
festákk-él bekenve sokszorosított.. ·A tök~le
teAebo előállítási módnak osak nemrégiben 
jött nyomára, ugy, h o g y már g é p ek
k: e l i • d o l g o z o t t. Márvány, homo~kö, 
éa réz bankómetszeteket fölös számmal kobo-
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zott el a osandörség eddigelé • előrelátható. 
lag még ezután is szaporodni fog a bü~elek 
gyüjtemény~ 

Az országos pénzhamisitó banda. ügyében 
a nyomozást vezető moháosi csendőrség - . 
mint a legujabb tudóaitás jelenti - határo- ·· 
zotta.n megállapitotta, hogy a b .. nda vezető
sége a fővárosban volt, A banda fejét még 
nem esi p ték el, de a csendörség nyomon van. 
Egy előkelő f ·ö v á r o s i b a n k h i v a. t a l· 
n o k o t gyanusitanak azzal, ki ellen ugyan 
még nem h~phetnek föl, de eröaen azemmel 
tartják s a csendörség azt hiszi, hogy nemso
kára ráteheti kezét. A pénzhamisító banda 
leginkább hamis tiztorintos ba:1kjegyekkel 
árasztotta el az orazágot, melyek oly ügyes 
hamisitványok, hogy most is forgalomban van• 
nak. A hamisitá.st o>ak nagyon gondos meg- · 
figyelés után lehet észrevenni s a. közönség 
okosan cselekszik, ha jól megnézi a kezébe 
kerülö tizforintost. Ezeken a hamia bankje· , 
gyeken ugyanis a két női alak arczkifejezése 
egéazen más, mint & valódi b~~tnkjegyeknél. 
Bizonyos szomoru vonás van ag arczokon. To- · 
vá.bbá a bankjegy mindkét oldalán levő vörös 
sorozat és szám láthatólag szabad kézzel van 
rajzol va, ugy, hogy az egyes számjegyek több
nyire kissé ferdén állanak. Legfeltünöbb is· · 
mertetö jel, hogy a számok szine ba.rnább, 
máshol meg világosabb vöröa, mint a valódi 
bankjegyek számainát A banda tagj&i a ha- · 
mis bankókon leginkább a vasuti pénztáraknál . 
és más ilyen élénk forgalmu helyeknél igye• 
keztek tuladni. _ 

Az eddigi nyomozásban részt vettek: 
K ö r n e r osendf.rföhadnagy, R a ff a i n Imre 
tiszthelyettes, B o r si n g József és Ka r· 
d os Géza örrnesterek, L ás z 1 ó Samu őra
vezető s több csendőr. 

- 'J ' móJÓSLA.S. 
A közpolici aeteorologiai intézemeit Araara itilldat: 

*'riraeai azerila' a aai Da!Jra a könU:eao idöjáráa Yáriuok 1 

· .... August lót ll. -
Hőslllyedés. - Helyenként oaapadék. 

HIREK;·· . ·~ \ 

Auguaztue 11. Bzombat. Róm. i:ath. naptár: ZsuzsA·· 
n_a .. - t'rotestá~e naptár: Tibor. - Görög-keleti naptár 
(Julius 30.): Sz1la. ..- A aap kél 4 6ra 38 perczkor, nyug
llzik 6 óra ó9 perozkor. 

Szabad8&,:barezi emlék~rcyak ort~&á
&'0111 miUea.Jna tszinházépillet. II-ik emeiet) nyitn vau. 
mindennap délelön 1()-111 és déluW.O 2-b óráig. B em e
llet dij tala n. 

Köle~tey-Könyv~ar llyit'f'a TaliiZerdáu ée nom• 
barou, ~i~ é& ptuuueu 11-l:l-ig. lieiJillég: Poig&rl 
i~itoia, földszi.n;. 

--·-· 
Vonatok közlekedése. 

- Érdnyes 189,, 4ri máju h6 l-tal. -
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ARADRÓL ARADRA ' 
~ j.U indul: Btulap.- jd6l irkuik: 

N~"'Nggel ·ó.to&· ~gel- 'I.M' -' 
Nagyvárad d. e. 11.30 Nagp-árad este 8.42 ~ 4llll 
Gyornonat reggel 8.20 Személyvonat reggel 6.10 
Személyvonat d. e. 11.30 Személyvonat d. u. 8.36 
Személyvonat este 9.-!ö Gyorsvonat es~;e tl.óö 

. EnUJ, j.U: fEr~ jelfll: .. 
Személyvonat reggel 6.85 Soborainről reggel 7-
Soborsinig d. u. 2.30 Személyvonat d. e. 11.-
Személyvonat cl. u. 4.30 Személyvollilt este 8.00 

~,. fell: ~r telöl: 
Vegyesvonat reggel 6.25 8zemélyvonai d. e. 9.,4. 
Vegyesvonat d. e. 11.35 Vegyesvonat d. u. 3.44. 
Személyvonat d, u. 5.;>8 Vegyenenat este . 10.;;5 

Szqed ftU: Buqld. j~Uil: 
Szemé: p onat reggel 5.- SzemélyvonM reggel 8.50 
SzemélyYonat d. e. 9.- Személyvon lt este 6.4ö 
Vegyen·onat d. u. ,,20 Személyvonat este 10.-

. . ~fell: _ ~raJwnc. jelöl: _ _ 
Szémélyvonat reggel 6.40 l Személyvonat reggel 8.-
Személyvonat d. u. 5.2S Személyvonat este 6.ö0 
Vegyesvonat cl. u. 12.30 Vegyenenat d. e. 11.43 

- A difteritisz Aradmegyében. Ki sj e
n lS r lS l irja levelezönk : A difteritisz nagyban 
grasaaál az ~ a d m e g y e .i Tauazon • .nap
ról .. .napra s.zaporodik a .betegségek és halál
esetek száma. A hatóság kellő érélylyel ipar· 
kodik ugyan a járványt elfo}iani, de a s?.eren~ 
csétlen lakásviazonyok, a, .járványkórház hiá~ 

nya s főleg a n a g y t Q, m e g b a b o n a. a á· -
g a a hatóság legerélyesebb intézkedéseit meg-
akadályozzák. " ' ·1 

- - Gabriella f6herczegn6 betegsége. A hét 
éves Gabriella föherczegnö egészségi állapota 
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ujra rosszabbra. fordult, ugy hogy W i e d e r
h o í e r tanárloécsi udvari tanácsost is beteg .. 
ágyához s?.ólitották. A kis föherczegnö tudva· 
levőleg tifuszban szenvedett, s három nap óta 
ujra hagymázos tünetek mutatko?.na.k rajta. A 
betegröl kezeib orvosa, dr. Kovács György a 
következ() orvosi jelentést adta ki ; 

•Gabriella cs. és kir. f2'1herczegnö a mult 
éjszakát igen nyugtalanul töltötte, a láz 39·8-ig 
emelkedett s az érverés 140 volt. Csak reggel 
felé csökkent a láz s aztán három órai alvás 
következett. Az öntudat tiszta s a táplálkozás 

.s kielégitő. • • 
;. A föherczegnö állapota - a tegnap kiadott 
' ' bulletin szerint nem változott. A láz még mindig 
... _t«kl' magas toku, de nem állandó, s reggel felé ész-
' revehetllen csökken. Az érverés 120-130. A 
' beteg öntudata tiszta, táplálkozása elegendő. 

i J 
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' - Esö. A központi meteorologiai intézet 
má.r napok óta jelezte a zivatart,, de a,,. csak 
nem akart jönni. V égre tegna. p nem csalt 
a jóslat, ugy délután 6 óra. felé a. meaz
szire elborult szürlte égből megeredt a. jótékony, 
nyári meleg eső. Lassan kezdödött, majd 
mindinkább neki-neki támadt és az ég ban• 
gos Joangésa között süri1 sávokban hnllott a 
tikkadt, poros utczákra. az esö. Már az esés 
folyama alatt is lebetett látni, mint üdül föl a 
lég, a növényzet, s mint mosakodnak tisztára a. 
házak porlepett fa.la.i ••. 

- Szarencsétlenség egy vadászaton. A 
lovrini kastélyban nehány nap előtt ünnepel
ték L i p t a y Magda.· bárókisasszony elj egy
zését báró P i ~ t n e r r e l. Másnap báró L i p
t a. y Frigyes, a menyasszony bátyja., ki miutá.n 
A r a d o n végezte iskoláit, széles körben is• 
méretes, a vendégeivel fürjvadászatra ment ; 
& vadászat javában folyt, mikor az egyik va
dász fegyvere véletlenül _ elsült, még pedig 
oly szerencsétlenül, hogy a s ö r é t t. ö l t é s 
báró Lipta.y arczába. furódott és 
8 u l y o s a. n m e g s e b e s i t e t t a, A szemei 
ezerencsére sértetlenek maradtak. A gyógyí

.... ~ tás hosszabb időt fog igénybe venni. 
:·- Cslllaghullás. M.intha láthatatlao kezek 

taszitanák le trónjaikról az égbolt tanaégesen 
ragyogó csillagait, ugy tünnek le, buknak a 
semmiségbe, hosszu tüzpsJástba. temetkezve -
egymásután. Néha öt hat is hall alá a csilla
gok, közül. Elfutnak a. nagyobb égitestek előtt, 
még egy ragyogó sziporkát vetnek; melynek 
nyoma. hosszan ott vibrál a sötét kárpiton, 8 

aztán elvesznek á mi számunkra. Most au
gusztus hónapban fölöttébb élvezetes esténkint 
a csillaghullá.st · ezemlélni. S ha a. mennybolt 
káprázatos tüzijáték:a a szerelmea leánykák fi. 
gyelmét eddig elkerülte volna, ugy most nyil
vánosan f~lhi vjt~ a.)igy~lmüket. arra •. 

,.- Rablógyilkosság Békésen. Békés-ról teleg-,' 
ra{álja leve .. lezönk: H u s z t i, M i h á.l y n é t, 
a volt békési lelkész özvegyét 
me g g y i lk o l t á k. Szardán este a nagyon 
is ezerény körülmények közt élő asszony el
ment egy rokonához, hogy -L miután minden 
pénzéből k~fogyot~ :":'!'"'. huaz fo~intoF kérjen. tőle 
köl~söt;~., Mtnt .a, • y1~sgaltiot JUegallapltotta, ta.wol: 
léte-alatt !opozhatott be hi.lSába. a. gyilkos, ki 
azután- a konrhában elrejtőzve várta., mig; az 
özvegy elalsz1k. - Akkor belopósott, a melyen 
alvó asszonynak összekötözte kezét-lábát, azu
tán zsineggel fll1 e ·g fo j tr19"t-t·a• 4, szegény 
asszony tározájából kivette a. kölcsö~ké.J;"t b';lsz 
forintot ·s azzal eltünt. Másnap reggel M a r'J a-

• ._ .. ..,I;.;•rk y é• k o&e!édjé rendes szokáe 'Szerint tejet 
óaoU 1Lz ·.ö zve rt/Y • pap n énak. Hiába . zörg&t&tt, 

ue,;g.. ~ott, bemeJuli; ~Rosszat . 1ejtve, .haz.a.- · 
szaladt. a elhi vta magával . gazdáJa J,eauyat. · 
Betörték az ablakot, behatoltak s az ágyon 
megtalálták a szeg~ny ~s~zony~ .szederjes arcz
czal, megtojtva. A g y 1 lk osnak még 
e d d i g, ~~em.~ i.n y 9 ID: •• t ;. , .,:-, 1 ••• > '~ 

0'"'-. 'llmét tüzeset. · Szemlakról irja l& punk : 
leveiezöje : O i ngf e i u llihály itten1 lakó• 
háziltója - mig a. házbeliek távol voltak -
ismeretlen okból: kigyulladt. A caendes idő 
lehetövé, t.~tste: .ast, hogy a - tö.z tovább· terje
déséli m.eggáWlják • .Nem hagyhatom ,emiités · 
nélkül azon sajnálatraméltó körülményt, hogy 

daezára. annak, hogy erre nézve alkalmas egyé- mert a \tyermekek segitségére menní. As 
nek volnának - It ö z 8 é g e i n k n e k t ü~- ámuló és Jajv~székelö tömegen keresztül törve 

magát S z i g e t h y Imre, deré~ városi ta-
o l t Ó 8 á. g a n i n c 8

· :oitó, ruhástól a habok közé rohant. a saeren• 
- Fekete lakodalom. H&t még ilyen is van csésen a partra hozta a már fuldokló leány• 

• világon? kérdi az olvasó. A felelostet az alábbi kákat, akik a gyors segitségie csakhamar ma .. 
eset adja meg: Sk i e r n e.v i c z é b a n történt gukhoz tértek. A bátorszivü tanitót lelke- c 

meg az a hallatlan eset, hogy 1000 "józan" zsidó sen megéljenezték. r 

( ezuttal azonban mind berngott állapotban) kocsi- • _ A flegma netovábbja. Lord R o as e hi
kon, l~háton és gyalog vonult ki a zsidó teme- res angol gépészmérnökröl minden ismer/Sse tud~ 
töbe. Ektelen muzsikaszóval tódultak végig a vá· hogy nazy flegma, de az a hidegvériiség, a me
roson és sokan bohócz jelmezben ugrá.ltak, csör- lyet néhá.ny nap elött tanusított, mégis mindenkit , 
gősapkákka.l a fejükön. · E bolondériának oka az bámulatba ejtett. Séta közben egy gyár előtt ha
volt, hogy a mindinkább terjedő kolera. nagyon la.dt el, a. malynek az udnrán egy gőzgép dal
megtizedelte a zsidókat és nagyon megf&lemlitet.te gozott. Oda állt a gé-p elé és na.l!y figyelemmel 
az életben maradtakat. Ezért ők a. kolera lekdz- nézte. Egyszerre a fejét rázni kezdte, elővette u 
dése végett egy "fekete ia.kadalmat" rendeztek. óráját, és hol a gépre, hol az órára. uézett, A. 
AU pedig ez. a szomoru vigalom abból, hogy a mdvezetö nem tudta., ,mit jelen L az idegen ember 
község Jegszegényebb leányát a legszegényebb kdlönös magaviselete: _ 
fiatal emberhez nöül adják, ellátják öket minden- _ No, mi a baj? ...;.. kérdé végre - mi nem 
nel, biztoeitják jövőjüket, a lakadalomra meghív- tetszik önnek? 
ják 1\Z egész hitközséget és az esketést a teme· _ Oh, _ felelé Rosse _ nekem minden 
tőben hajtják végre. S bár Ko c h és P a s t e u r tetszik j csak azt váram, mig a gép a levegőbe 
tanárok még nem igen próbálhatták ki ennek röpül. 
az uj eljárásnak a hatását -.a skierneviczei _ A légbo röpül? .:- ki Utá megrémülve 
zsidók mégis nagyon biznak. benne, a mdvev.et<S j _ ember, elment önnek az esze? 

- - Legázoltala vaggon. L i n g u r á r - Nem; de ha a laza csavarral még tiz 
Míklós monyásza.i köbánya.-munltás _ mint perczig dolgoznak, a a;ép okvetlenül megindul u 

ég felé. _ 
levelezőnk jelenti - a napokban munka köz- A müvezetli megvizsgálja \' a gépet, eid.• 
ben majdnem életét vesztette. Lingurár Mik- pad és hirtelen megigazittatja a veszedelmes 
lós ugyanis a. mint tolta a. köbáuyából a pálya- csavart. 
kocsit, valamiképen a. kocsi alá keriilt és an- - Az ördögbe is! - kiáltá asután ·- nem -
lyoa sérüléseket szenvedett. Rögtön beszálli· tudott ön elöbb beszélni ? -

-- W e l j - felelé a lord, - minek asól
tották a kórházba, de kihallgatni nem lehetett, tam volna? Hisz még ugy sem láttam gépet a 
mivel nem volt eszméletnéL levegőbe röpülni. 

- Nyilassl Matyi dinnyáje. Nyilasai Matyi- - Két koporsó. Egy jótékonyságáról iamert 
nak, a mi ked ves ismerösünknek, a ki még e hó bécsi matróna, G a. l a. n d a u e r az ül. erdősi 
során, a budapesti városligeti ssinkörb.ln 11ya.ral, B a. i e r s d o r f J u lia. orvosai taoácsára B u· 
nagyoll csiklandozta as orrát a si.rgadinnyeill"- ziás fürdöb" indult, de utközben ,rokonai láto
Oda megy a ligetben a kofához s kéri, adJon neki ga.tá9á.ra Temesvárott idözvén, itt hirtelt~n 
egy pompás dinnyét. megbetegedett éa meghalt. A temetéli tegnap 

- Tessék, ez a legeslegpompásabb, ennél délután 4 órára volt kitüv;ve az elhunyt vejé-. 
már jobb sem kell. Szagolja osak, olyan mint a nek, K u b i t R ek Károly fa.kereskedönek há· 
balzsam l zától. Mikor a halottaskocs: előállott és dr. 

- De jó dinnyét adjon l L ö w y Mór főrabbi épen megakarta kezdeni 
- Kitünő ez l a szertart.ást, észrevett&, hogy az udvar báts6 
- Meg mar rá esküdni ? ré11zében egy m á a i k h al o t t a s k o o si 
- Meg én. , á l l, maly körül néhány gyászbahornit alak 8 
- De igas!n 1'-: -o egy katholikus káplán csoportosul. Ugy&nab-
- Egészen igazán. ban a házban, ugyanis egy molnárlegény öt 
- A beosületére? . esztenQ-ös fi.acskáJa halt meg ,s a véletlen ugy 

A becsületemre. akarta hogy míndkét temetláB egy és ugyan- _ 
Tanuk e!ött? azon Órára tüzetett ki. A rabbi, hogy a. kölcsönö _ 
Tanuk előtt. zavaraí.sna.k elejét vegyeodaküldte a templom-

.... Tudja mit néni. Én N y i l a ss i Matyi szolgá.t, tudakolná meg, nem lehetne-e a ka
vagyok a városiegetbőL Tudom, hogy ismer. Azt puaijá.ban tartandó zsidószí'rtartást előbb eivé
kérem, hogy igazán jó dinnyét adjon. gezni. A szolga. ugy látszik osak felületesen 

~ Ah, Nyilasai Matyi l A téneur Nyilasai kérdezősködött, mert azzal jött vi•sza, hogy a 
Matyi, a ki olyan czukrosan jAtszott az este a Kata- katholikus pap még el se kezdte a. besz.ente
nák falun czimil darabban. - Ah, as már más. Jést, s addig még jókora. . idő fog elmulni. 
Akkor nem ezt adom. Erre a rabbi belekezdett a czeremóniá.b~ de 

- De hát miért? Hiszen azt mondta az a kórus alig énekel~ nehány ütemet, mikor az 
imént, hogy ez a. legeel~mpt\sabb él, meg akart udvar hátterében is faihangzott a "Landate 
rá esküdni tanuk elött. , , , pueri." A zsidó kántor erre halkabb hangon , · .. 

- Na, tudja,"._, elyan f'ut6 vevöknek l Az folytatta a gyászéneket a mindkét ezertartás . 
igazatt megvall va, az v a. l ó s á g o s tök. Est zavartalanul folyt le. Most a .rabbi a koporsó
vegye a téns Matyi ur, ezért már felelek. hoz lépett, hogy elmondja a. gyászbeszédét, 

8 az a dinnye aztán csakugyan - r o s 8 • de ugyanakkor a katholikus gyászmenet elin- . , 
v o l t l -- dult, és a F.sidó gyászközönség sorfal&t kel-

- Akinek leány ne111 kell. V i r á g And- · lett, hogy képezzen, mert különb~ a má.so
rá.s ó b e os e i lakosnak a portáján, &jó góJya- dik gyászkocsi nem juthatott volna ki az ut
madárra vártak. Virág András nagyon boldog czá.ra. A rabbi félbeszakította szónoklatát · s 

imára kulcsolt kézzel fordult a kis koporsó 
volt l képzeletében már látta. azt a délezeg felé, mely példát a zsidó hivek meghatva kö· 
fiut, aki az utódia lesz. De a gólya vél~tlenül vették. Mikor a. katholikus gyászmenet kiért 
kis ·leányt hozott fiuoska helyett. Amikor a az utczára., · dr. L ö w y folytatta. beszédét, 
felesége ezt hirül adta Virág Andrásnak, ez mondván: "Emígy vonulunk el mindnyájan 
félörW.ten neki . rohant a feleségének 8 él•• egymáa ·előtt a. tul világra, é• senki se mond-

batja, senki senki se tudhatja, mikor , kerül 
késsel megfenyegetve, igy kiáltott: rea • '801": Dit 'b&rm\ll~r, .,~ bártaely ; e'gyház 
-- A k k o r m e g ö ll e k • l á n y n y a l kebelében sÍilólitson is az ur utunkra, a · fö· · 

e g y ü t t! . dolog mikápen éltünk, mit miveltünll:: és ho-
:-Az uazony magához azoritotta kis ose68~- gyan jelenünk meg as egyetlen és igazságos 

mőjét, hogy megvédje aa apja dfthétöl. A jelen- isten IIZine előtt." ; 
voltak lefegyvere~ték a dühöngő fétfi.t; ekkor , -- Othello uniforMisban. U n g v á r o n a 

napokban véres szerelmi tragédia történt. 
azonban kiderült, hogy az asszony nagy ré- K 0 t 1 1\ r Pál 66-ik . gyalogezredbeli tizedes-
mületébenla.gyonnyomta u ujjszülött-1eánykát. nek szeretöje volt R o m a. n k ó Mária., a ki 

· -. Az életmentö tan i tó. Két kis leány für- nemrég uj helybe lépett, e. hol nem engedték 
dött tegnap délután a Tisza hullámaiban, nem meg, hogy szeretöje látogassa. A leány . ezt 
messze a parttól. E közben a kisebbik mély meg is mnndta. kedvesének, de ez az& httte1 

gödörbe talált lépni és felbuk:ott. Nénje meg- hogy a leány ráunt s le akarja r~ni g, _nya· 
rémülve és sirva. sietett megmentésére, d~ káról, s csbk ürügykép eszelte ki azt, hogy a 
akkor · m i n d k e t t ő j ü k fe l e t t ö s z- hozzávaló járást m~gtiltottált neki; A télté
a z e c s a. p t a k a h u l l á m o k. A parton keny szerelmea bolond fővel elhatároz~&, hogy 
észrevették a. szerencsétlenséget, de senki sem megöli a kedvesét. Alkonyatkor elsétá.lt vel& 
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az ngynevezett zugó·telepig a itt' ölelgetés 
közben össze-viasz& szurkálta az oldalfegyve .. 
réve!, aztán beledobta az Ung-csatornába. A 
leány könyörgésére kisegitette a vizböl, de 
osak azért, hogy még egy párszor megcsó
kolja, aztán ujabb szurásckat ejtett rajta s 
ujr& visszadobta a vizbe. Ezután megmosta a. 
folyóvizben oldalfegyverét és visszament a. 
kaszárnyába és lefeküdt. A leány csak akkor 
mert segitségért kiabálni, mintán gyilkos s~e
retője eltávozott._ Kiabálására többen oda
futottak s a leányt, - a kiből csak ugy 
Eatakzott. a. vér, - a kórházba szállitották. 
Eletben maradásához nem i~en táplálnak 
reményt. A gyilkos katona JÓÍzüen aludt 
a kaszárnyában, mikor elfogiák. Eleinte 
tagadta tettét, de a szuronyán levő vérfoltok 
ellene bizonyitottak s akkor bevallotta bünét. 

- - MegböszOit játékot. Madridnak egy il
meretes játékbarlangjában, mely a Puerta del 
Salon van, e hónap 4-én reggeli k.;t óra táj· 
ban, wegjelent egy uriasan öltözött, E~sebio 
O a a t i ll o nevü fiatalember, odaült a Játék
asztalhoz B pillanat alatt elvesztette összes 
pénzét, ami nála vol~. Erre egy barátjától köl
csönkért még egy k1s pénzt s elvesztette azt 
is. Azután kirohant a teremből 1 mindenki azt 
hitte, hogy hazamen~ a balszerenoséjén bus
lakodni. Tizenöt-busz perezezel utóbb azonban 
Oastillo ujra belépett a terembe, aagy zseb
kendőt tElriteit a játszó asztalra • fölkiáltott: 

- Ide a pénzt! Mind f 
A többiek azt hitték. hogy tréfál, 1 tovább 

játszottak. Castillo azonban revolvert rántott 
elő, a banká.rra szögezte s azt mondta: 

- Csak semmi komédia, mert különben 
lepuffantr:.lak. Hamar hát, elö a. pénzzel ! 

· S mialatt beszélt, öuzekotorta az asztalon 
heverő arany- és ezüstpénzeket és bankjegyeket, 
belekötötte a zsebkendöbe s azzal a barátjá
val együtt, aki~öl előbb köloaönt kapott, kiro· 
hant az utczára. 

A játéltbarlang tulajdonosa "Tolvaj t•-t, 

11Rabló l"·t kiáltozott s a. játékosok, mintegy 
huszan, mikor magukhoz tértek, utána rohan
tlak a rablóknak. A Pnerta del Solon és a 
nomazédos utczákban erre valóban rémes em
bervadászat indult meg. Castillo elöszőr is rá
lőtt egy csoportra, amely üldözte, de nem ta· 
lált senkit. Egy rendör, ki a téren állott, meg 
akarta. fogni CastiHot és tá.rsátl. de egy revol
ver-golyó leterítette, A Ca.lle hlayorban egy 
másik rendőr akarta utjukat állani, de Cas
tillo azt is lelőtte, s rohantak tovább eszök
veszetten . .M:ialatt Castillo lefelé sietett a Calle 
Mayoron, társa oldalt tért s elbujt a Oalle 
Tetuanban egy épitö-állvány mögé, a hot a 
rendörség meg is találta és megfogta. A ret
tenetes zaj és a lövések ezalatt figyelmessé 
tették a belügyminiszteriumban azoigálatot te
vő csendőröket, akik moet kivont karddal 
szintén utánavetették magukat Oastillonak. -
Egy csendőr utol is érte 1 kardjával nehány 
hatalmas csapást mén a hátára. Castillo azon· 
ban kirtelen megfordult a a lábába lőtt a 
csendörnek és azután tovarohant. EgyazE~rre 
csak egy mellékutozából előfutott egy éiJeli 
ör s testébe döfte Castillonak a. dárdáJát. Cas
tillo összesett • as odagyülekezett nép agyon
verte volna, ha a csendörök meg nem men• 
tik s a kórházb.l nem viszik', ahova a meg· 
lött két rendőrt meg a csendőrt is bevitték. 
Ezzel vége szakadt a hajszának. 

Eusebio Castillo egy el6kelö granadai csa
lád fia. A vizsgálóbirónak azt mondta, hogy 
mindenáron pénzt akart szerezni, hogy Gr ... 
naclába utazhassák az a p j á h o z, a kit meg 
akart gyilkolni, mert nöül vette az ö m e n y
a as z o n y á t. A két megsebesitett•rendőr 
életéhe.: kevés a remény. A madridi sajtó fel 
van háborodva 1 kö •. e teli a kormánytól a j á· 
ték. barlangok becs o ká.sát. 

- Olasz daltársulat Dobránszky sörcsar
nokában. Az aradi közönség ma és holnap este 
azon kellemes helyzetben lesz, hogy egy ki
tünö olasz daltársulat előadásában fog gyö
uyörködhetni. A kitünöen szarvezett dalwsulat 
oly magas müvészi nivón áll, hogy az. aradi 
közönségnek méltán élvezetes estét fog sze
rezni. A n á p o l y i m a n d o l i n-t á r a a
s á g jó hirnevü tenoristája Fl am i n o Denzó, 
ki elég jól ösmert müvész a maga Gemében 
és elég garantiát nyujt arra nézve, hogy az 
aradi müértő közönségnek egy kellames es
téje lesz. A m ü so r e l é g é r d ek es e n 
van összeállítva és magában foglalja többek 
között Mst. T o s t i és Mst. D e n z 6 legjobb 
nerzen:iényeit. Azt hisszük, hogy az aradi 

a #~ a.''· .L 

AR ADI KÖZLÖNY. 

JPüértö közlinség annál is inkább pártolni 
fogja az olasz társulat Alöadásait, mivel aeok 
müvészi előadásuk által Európa minden váro· 
sában a lE-gnagyobb müigénynek megfeleltek. 

BYMEN. 
Stengl József sarkadi uradalmi földbérlő a 

napokban jegyezte el I r i t z Samu, makói ke
reskedő kedve~ és szép leányát, H e l é n t. 

GY .Á.SZROVAT. 
t Vlzer Elza, Vizer Lajos, aradi ügyvéd 

kedves k1s leánya halt meg tegnap, élete ta
vast.án, mérhetlen, osapá.!!s&l sujtva a mélyen 
szomorodott atyát. A család gyászjelenté•e a 
következőleg han~zik: Vizer Lajos saját, ugy 
gyermekei Szeréna és .Mártha, valamint szá
mos rokonai és jóbarátai nevében is me~tört 
szivvel tudatja forrón ezeretett s felejthetet- · 
len leánya, illetőleg testvérök és rokonuk E l
z á n a k folyó évi augusztus hó 9-én, esteli 
fél 9 órakor, életének 11-ik évében, rövid 
szenvedés után bekövetkezett jobblétre szen
derültét, A boldogult hült tetem~i augueztus 
11-én, d. u. 6 órakor fognak W esselényi-utcza 
9. számu saját házból, a. helybeli róm. kath. 
sirkertben örök nyugalomra tétetni. Az en
gesztelő gyászmise-áldozat augusztus hó 13-án, 
d. e. 8 órakor fog a. t . .Minorita.-atyák tem
plomában a .Mindenbatónak bemutattatni. -
Aidás emlékére ! 

t Bra11oványl Endre elhunytáról vettük 
részvéttel a következö gyászjelentést: Alól· 
írottak fájdalomtelt kebellel tudatják S&ját, va
lamint számos rokonaik nevében is forrón sze· 
retett férj, édes atya, ap6s és rokon uk B r as· 
so v á n y i E n d r é n e k f. évi augusztus hó 
9-ikén d. u. 1 órakor, életének 66-i.k évében, 
hosszas 11zenvedés után bekövetkezett jobblétre 
szenderültét. A kiszenvedett hült tetemei au
gusztus hó ll-ikén d. u. 6 órakor fognak a 
.Magyar-utcza 2S.ik számu házból a helybeli 
róm. kath. közös sirkertben örök nyugalomra 
tétetoi. Az engesztelő gyászmise-áldozat &U· 
ausztus hó 13-ikán d. e. 9 órakor fog a. ft • .Mi· 
norita atyák templomában a .Mindenhatónak 
bemutatta.tni. Aldá.s emlékére l . . · · 

SZDI'HÁ.Z, IRODALOM. M'O'VÉSZET. 
• Ronaszéki és Barna premierje. Említet· 

tük már, hogy R ó n as z ék i Gusztáv és 
B a r n a Izsó "Huszárok Frankhonban" czim 
alatt operettet irtak, melyet K r e cs á n y i 
Ignáoz, & budai szinkör igazgatója elfogadott 
elöadásra. Az operettére, malynek e hó 18-án 
lesz Budán a premiéreje, erősen készül már 
& társulat és az ottani publikum nagy vára· 
kozással néz elé. Rónaszéki és Barna ope· 
rettejét a télen a szin•ársulat 1\ r a d o n is 
elődja. 

---
TÖRV'ENYKEZÉS. 

Vérben van a bOn. 

Könyes azemekkel állott tegnap az a r a d i 
kir. törvényszék elött eg~ fiatal ember, T a r-
8 o l y József, a. kit most uj abban h á r o m é v i 
f e g y h á z r a. i t é l t e k. 

Szinte fájt látni, hogy egy intelligens, jobb 
sorsra érdemea ember ismét elveszett a társa
dalomra nézve, melyböl ö taszította ki magát. 

De hát maga szerezte, amit kapott. A. vé
rében van már a bün, tisztességesen élni 
nem tud, hozzászokott a fegyház levegöjéhez, 
a gonosz oz:imborákhoz, kik a rosz utra osá
bitották. 

Rövid a pálya, melyet. megfutott, s -
tragikus.· 

Nagyváradon végezte el a gymmuiumot. 
A lebujkávéházak előtte még ismeretlen élvei 
osábitották. Leült a kártyaaliztal mellé, barát
ságba kevere:iett bünben rögzött egyénuekkel, 
után pedig - lopott. 

Talán öntudatlanul, gyermek észszel, nem 
gondolva meg tettének sulyát, annak követ
kezményeit. 

Csa.lr. akkor ébredt késő bánatra, mikor a 
munkácsi fegyház egyik ozellájában maga elGtt 
láttá kárbaYeszett ifju életét. 

1894. augusztus 11. 

Négy hoB&zU évet töltött ott. A. fogság 
alatt kitanulta a szobrászatot, • kiszabadulása 
után munkába állt. Azonban nem sokáig maradt 
a tisztességes uton. 

Mármaros-Szigetre kerülve, ismét valami 
bünilgybe keveredett, - állitása szarint ártat
lanul - s a már kiszabott büntetés elöl mene
kült Aradra, hol többrendbeli betöréses lopást 
követe" el. 

Legelsőben G o l ds c h m i d t ..Mihály, 
majd T o n es Ede üzl9tébe tört be, s onnan 
lopott külömbözö élelmis:tereket és némi kis 
pénzt, hogy éhen ne haljon. A Bonts-téle ház 
udvarán aztán elosipték, s a biróság elé álli· 
tottAk, mielött tervezett, harmadik aradi betö
réses lopáRát elkövetbette volna. 

Tettét mindjárt az első kihallgatils _ alkal
mával beismerte, 

- Hát miért nem állott munkába? - kér
dezték tőle. 

- Nem kaphattá.m volna alkalmazást ké
rem. El vagyok ítélve, s a munkakönyvem Már· 
marosszigeten maradt. 

- A betörések alkalmával kisebb összege
ket lopott el ? 

- Igen kérem. Hol egy, hol két forintot. l.:_ 
Nem akartam én megkáro1itani a kereskedőt, ("-
de a megélhetés, a nyomoruság rávitt a bün •· ... -, ösvényére. ~ · 

Az a r a d i kir. törvényszék tegnap ítél- - - ( . 
kezett T a r s o l y József felett, s öt két rend-
beli betört:lses lopásért, egy rendbeli betörési 
kisérleMrt három évi fegy hásra i tél- 1~ 

t e. A szigoru büntetést az magyarázza meg, 
hogy Tarsoly az elöbbi büntetései daczára. viaz
szaesésben volt, s javulási szándékot egyálta-
lán nem mntatott. 

§ A holtak nem beszélnek. K o v á c a Ta-
másné, egy csabai asszony állt tegnap délelőtt 
az a r a d i kir. törvényszék előtt, kit avval 
vádoltak, hogy váltót hamisított. Ugyanis a 
o s a b a i népbankhoz egy váltót nyujtottak 
bfl, melyen K o v á c a Tamás szerepelt, mint 
elfogadó és &?. egyedüli elfogadható uiráns 
S z á k K. András volt. De Szák mAgesküdött

7 
. 

hogy &:il aláirás hamis. A hamisítással Kováo.s 
'l'amásné volt v&dolva, ki avval védte magát, 
hogy ha hamis is Szák András aláirá~a, ö nem 
bünré11zes benne, mert a váltót &z időközben 
elhalt férje, K o v á c s Tamás és az ugyan
osak elhalt L a u n e r Károly, volt csabai nép· 
banki pénztárnok állitották ki. A törvényazék 
bizonyitékok hiányában az asszonyt fe l m e n
t e t t e. 

TÁVIRATOK 
Az Andrásay-uti villamvatut. 

Budapest, augusztus Io. (Saj. tud. táv.) 
Az Andrássy-uti földalatti villamos vasut 
építését hétfőn megkezdik. Az építéssel a 
milleniumi kiállitásig elkészülnek. 

Eszterhily gr. csikója. 

Budapest, aug. IO. (Saj. tud. távirata.) 
A •Magyarország« felháborodva írja, hogy 
tatai Eszterházy Miklós gróf egyik esikó
rnénjét Kossuthnak nevezte el. . 

Asztaloslegények _aztrijkja. 

Budapest, auguszt. xo. (Saj. tud. táv.) 
Az asztalosmcsterek mai gyülésükön nem 
fogadták el,.a segédek ultimatumát. Esze
rint a legények a sztrájkot valószinüleg 
holnap megkezdik. 

"Elhunyt matróna. 
- Nagye-nyed, augusztus xo. (Saj. tud. táv.) 

Zcyk Károlyné, Tisza Etelka anyósa, 78 
éves korában meghalt. 

Letartóztatott kereskedö. 
. Kolozsvár, augusztus IO, (Saj. tud. táv.) 

Nagy feltünést kelt, hogy Kuhn dusgaz-
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lete van, Deésen letartóztatták gyanus osztrák-magyar-svájczi kötelékben Gácsország
üzleti manipulác1.iók miatt. A törvényszék ból Svájczba rendelt gabonára 1891.január 1-töl 
Kohn letartóztatását helybenhagyta. érvényes m. rész 4. dijszabási füzet, és az 

Szörnyethalt bankóhamlsitó. 

Kolozsvár, auguszt. Io. (Saj. tud. táv.) 
Mayer Józsefet elfogták baokóhamisitásért, 
de szerencsésen megszökött. Csak har
madnap találták meg holttestét. A futás
tól valószinűleg szivszélh!Jdést kapott, vagy 
a napszurás ölte meg. űzvegye és hét ár
vája siratja. 

Felségsértli gróf. 

Trieszt, augusztus Io. (Saj. tud. táv.) A 
görei törvényszék gróf .Adechi Paniga 
tengerészt felségsértésért két évi sulyos 
börtönre ítélte. Paniga olasz földön 
követte cl a felségsértést, hol elfogták és 
kiszolgálták Ausztriának, 

Nagy tüzek. 

Btütm, augusztus ro. (Saj. tud. táv.) 
Nisovitzban 32, Freibergben pedig r6 ház 
égett le. A kár roppant nagy. 

Elitélt anarkisták. 

Dijon, auguszt. ro. (Saj. tud. távirata.) 
Az esküdtszék három anarchistát Caset'io 
és az anarchista propaganda dicsőítése mi
att 3 évtől 5 évig terjedő fegyházra itélt. 

Az orosz nagyherczegl pár veszélyben. 
Pétervdt·, augusztus ro, (Saj. tud. táv.) 

Az. uj nagyherczegi pá1, amint esk U vő 
után falusi birtokára kocsizott, belezuhant 
kocsijával egy árokba. A nagyherc:t:egné 
férje fején keresztül zuhant alá s a szen
vedett apróbb horzsolásokon kivül keze 

~ .......... is megrándult. Állitólag a kocsis elv~ l;;: u l t 
a tűzijátéktól s ugy hajtott a hid meHé, 
mások ismét a nihilisták csínyjét látják a 
dologban, kik valószintileg a hid lábát 
elfürészelték. : 

KÖZGAZDASÁG. 
A r a d i h e ti g a b n a v ás á r. 

- &e.i't iudóllitónktóL -

~ Arad, augusztus 10. 

(S. ss.) Daczára a nagy hozatalnak, élénk 
Jefolyáau volt a mai hetipiacz, a spekulá.ozió 
és malmaink egyaránt kedvező vátelkedv mel
lett vásároltak, a mi arra mutat, hogy van 

""-.--.. _.'l!lzándékuk az idén is, - daczára a tavalyi 
óriási ves~teséguek - gabnát nagyobb meny
nyiségbeu beraktározni. . . 

Az amerikai magasabb jegyzésekre beállott 
hausse tudott piaazonkon - ideiglenesen -
uéhány krajozá.r áremelést előidézni. 

A t e n g e r i-vetésekröl naponta aggasz
tóbbnál-aggasztóbb hirek érkeznek, ugy a do
háuyról is, s most már bizton állithatj uk, hogy 
az idén "llindkettöbö! j ó v a l a k ö z é p e n 
a l n l i l e e z a t e r m é •· Az áraik nem vál· 
to~ta.k. A r p a sürgösen kerestetett, ugy sör
mint szeszfözdék részéről. Az ára 20-00 krral 
javult. A r o z s á r a tekintettel a tavalyi 
készletre, osak lassan emelkedik. A kiná.la.t 
méraékelt volt. A zab á.ra, a jelentéktelen h~ 
zatal követke2itében javult. 

~~......... Eladatott: 
b u z a I. rend ü 1000 mmáas& ó frt 70 krtól 

6 frt 10 krig. 
b n z a II. rendö 2000 mmáasa ó .frt 40 

krtól ó frt 70 .krig. 
r o a • 600 mmázsa 4 frt 70 krtól 4 Irt. 

8) krig. . 
z a b 60 métermáasa ó trt 20 krtól & írt 

40 krig. 
A r p a 600 mmázsa ó frttól ó frt 40 krig. 
T e n g e r i 400 mmázsa 6 frt 10 krtól 6 

.Jrt 40 krig. 
r e p o • e 7 frt 60 krt61 7 frt 8> krig. 

• 

osztrák-magyar-svájcz-délbádeni áruforgalomban 
1888, október IO•tbl érvényes ill. rész 4, (ga
bona) dijszabási füzet érvényességi tartama, 
mint a •P es t e r C o r r es p o n d e n z• jelenti, 
- ujb61 f. évi augusztus 31-ig meghosszabbit
tatott. 

= A házalás eltiltása. Sepsi-Szent-György 
r. tanáci!IU város a kereskedelemügyi minisz
ter által jóvá.bagyott szabályrendelettel a há
való keresked~snek területén való gyakorlását. 
e l t i l t o t t a.. Erről az érdekelteket ezennel 
értesiti az aradi kereskedelmi és iparkamara. 

= Önálló magyar gözhajózásl társaság. A 
Duna-gőzhajózási társaság vezérkörei abban a 
remé 1yben élnek, hogy a magyar kereskede
lemügyi miniszter kénytelen lesz elejteni a ma
gyar folyamhajózásról szóló törvényjavaslatot és 
szerzbdést, mely a. Jegmagasabb kabineti irodá
ban fekszik. E reményüket arra a memoran
dumra alapitjá.k, melyet az osztrák kereskede
lemügyi minisz':er dolgozott ki s mint állitják, 
már szintén deponált a kabineti irodában és a 
melyben hivatkozással a. vám- és kereskedelmi 
szerz6dé,re (? !) a. legerélyesebben tiltakozik az 
ellen, hogy egy Ausztria által •megmentett• és 
nagy évi szubvenczióval fenntartott forgalmi 
vállalatot Magyarország a legérzékenyebben 
Jsárositson, söt tán feunállásába.n veszélye tessen. 
Amde · ugyanabban a memorandumban az is 
benne lenne, hogy Ausztria. az ellen nem te
hetne kifogást, ha a magyar kereskedelmi mi
niszterium a m. kir. államvasutak dunai hajó
raját a. szükséghez képest szaporitaná és azok 
járatait a ki· és bevitel követelményei szerint 
kiterjesztené. Hisz ez a legmerevebb ellenmon
dás, ha egy a Dunagőzhajózási társaság ellen 
állitólag versenyvállalat támogatása a. vám· és 
kereskedelmi szerzödést sérti, - nem sokkal 
inkább és élesebben sérti egy olyannak közvet
len alkotása a kormány, illetve az állam által ? 
Ez a.z egész agitáczió érvelésével együtt üres és 
aligha lesz foganatja.. L u k á c s javaslata. még 
elintézetlenül fekszik ugyan a kabineti irodában, 
de csak azért, mert az elintézés a parlament 
nélkül való idöben, a mely összeesik az üzleti 
szezon morte-tal, éppen nem lenne opportunus. 
De szeptemberben előveszik az ügyet és ha 
W u r m b r a n d grófnak igazán nyomós kifogá
sai vannak a magyar törvényjavaslat ellen, ak
kor majd utasitani fogják, hogy értekezzék Lu
kácscsa.l és ezután fog a korona dönteni. A 
tőzsdén, al ka lmasint azért, hogy a Dunagőzha
józási társaság kurzusait felfelé kergessék, azt 
sugdossák, hogy már azért sem látszik való
szinünek, hogy a Dunagőzhajózási társaságnak 
egy nagy versenyvállalat által ártani engedje
nek, mert annak nagyrészvénye.-ei közt igen 
magas személyiségek is vannak. Ez épp oly ru t, 
mint ostoba fogás : azokon a helyeken, a me
lyekre czélozgatnak, ily körülmény soha., de 
soha. nem birt befolyással a döntésre nyilvános 
gazdasági ügyekbe11. 

= Budapest-köbanyal sertéskereskedelnal 
csarnok. 1~4. évi aug. hó 6-án. Hi~~tt sertés 
árak : l. M a g y a r e l 8 ö r e n d ft: l. Üreg nehéz 
(páronkint 400klgron feldli sulyban) 40.-41. krig. 
üreg kölép (páronkint 300- 40) kilogramm suly
ban) 40.-411/2• kri~~;. Fiata.! nehéz (pkiut 320 kl
gron feltUi euiyban) 42.-42.6 krig. l!'iatR.l közep 
(pkint 261-8~ klgr. sulyba.n) 42.-48. krig. 
Fiatal könnyd (pkint 260 klgr. terjedö sulyban) 
44-.-46. krig. II. Ma ru a r s z e d e t t : Nehé& 
(páronkint 280 klgron felüli sulyban) 40,-,1. 
krig. - Közép (pkiut 2~0-280 klgr. sulyban) 41. 
-42. krig - Könnyd (pkint 2'&:) klgr.g terjediS 
eulybaD) 48.6-44,6 krig. - 8 & e r b i a i: Nehés 
(pkillt 260 klg. felüli sulyban) 42.-42.ó krig. 
Közép (páronkint 220-· 260 klgr, sulyban) 42.-
421j1. krig, - KönnyG (páronkillt 220 klgrig ter
jedö sulyhn) 42.ó-43ó. lz:rig. 8 e r t é s l é t• 
s s ám 1894. aug. hó 7-éu volt késsiet 18 7,029 
darab. 1894, augusztus hó 8-án felhajtato" :8212 
drb, 1894. augusztus 8·án elszállittatott 8657 
drb.l894. aug. 9·én maradt kénletben 186,ó84 
dr b. -A h i a o t t a e r té s d z le t i ri. n y a a t a 
V áltosatlan. 

Szeszlzlat. 
- Auguutua 10. -

· •• je«raéseink: Ké11aáru nagyium a-yers , .... U-50, 
ldMÍJiyben 54.76 hordó nélklll per 100 liter 1/e be'eén.-e 
8ö tn fogyaucúí adóL 

Budapesti gabnatözsda. 
- Al: .A r a d i K 6 s U n y• tárinti tud6aitl.sa. -

Budapeat, augusztus 10. d. a. 6 6ra. 

~ • ' IriaJa t 100klg.l.l 

frtt61i rriii! 
Buza llánsagi uj • . . . . . t;. 55 6.80 
Buza tiszavid!Ski -. 6.50 6. 75 . . . . . . . . . . 
Buza peatTidéki • . . . . . . . . uo 6. 75 
Buza fejérmegyei . . . . . . . . . . -.~ -.-
Buza bácskai . • . . . . . . . . . . 5.05 6.15 

-ROZI uj, I-s6 rendtl , -·6~1» ---. . . . . . . . 5.15 
Roze uj, IT-od rendll • . . . . . . . 5.- 5.05 
Arpa tahrmány • . . . . . . . 6.80 6.6o 
Arpa égetni való . . . . . . . . 6.- 7.-
Arpa sörfözdei • . . . . . . ~~ 8.4( 

Zab . . . . . . . 6-:80 e.IC 
-Tengeri bánsági • . . . . . . . . ,_ __ 

5:8() Tengeri másnemd . . 5. 75 
Kápoizta·re-poze bánsági. . . . . . '-,- -.-
~ 

Kölee. . . . . . -.- -.-
~~- !6.70 
al' 

Buza szept.-okt. . . . . . . 6.t:8 
Buza márcz.-ápr. , . . . . . . . . . . 7.07 7.09 ... Buza máj.-jun. • • . . . . . . . . . j-.- -·-:o Hoza szept.-oJ..t • , 6.16 16:18 

'1:3 . . . 
l~ .,... -Tengeri- jul.-aug ••• . . . . . . . 1--.- .-... Tengeri aug.-szept. • . . . . . . . . 6.73 6. 75 

·al Tengeri oltt6berre • .l-.-.. . . . . . . -.-
al -Zab ml\roz.-ápr. . . . . . . . . . 6.11;6:14 
~ 1-Zab_szept.-okt •• . . . . . . 6.84 5.8& 

Kápoezta-repoze aug.-nept. 1894. . . . 9.6vj9~6i 

Hivatalos árfolyamok J 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1894. augusatus 10. 

Magyar aranyjárad'k 4.0/g • • , • • • • • , , 121.80 
Magyar koronajáradók 4/0 • , • • • • • , • 95 85 
Magyar arany 41/ 1% .• , . • • 126.50 
:Magyar ezüst 41/ 1°/, • , , • • • , . 102.-
llagyar keleti vasut 1876. • • • • • • • • • 124.-
.Magyar földtebermentesitési kl!tTény , • • • • • • 96.50 
.Magyar ita.lmegváltá&i kötTény ·. • • • • • , , , 100.
Honát-szlavon földtebermentesitési kötvén]" .•• , 96 • ..,
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön , • • • • . • 152.21) 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön . , • • • , •• 143.-
0sstrák papírjáradék , · • • , ·• • 98,60 
Osztrák járadék ezilst , • ~ • • • • • 98.60 
Osztrák járadéK: arany • : • • • 122.-
Korona j!iradék . . • • • • • • , 98.-
1860-ki államsorsjegyek • ,· . • , .. , • 146.-
0sztrák·magyar bankrészvény • • lOOü.-
Magyar hitelbank részvény • • • 462.-
0sztrák hitelintézet résZTény • • 862.-
0sztrák-magyar államvasut . . • • • • • • 863.80 
20 frank?a aran1 (Napoleondor) , • • • • • 9.87 
Német buodaliDl márka ••••• • • , • • • , • 61.1)6 
London • • • • • • • , • • • , • • • , • • 124.70 
Páris • • • • • • • • • • • • • • . , • • • 4.9.~ 

SZERK.ESZTÖI 'ttZENETEIL 
J. D. (Makó), Kellemesen lepne meg az & 

bi•onyos "tlgy" minél hama.r&bbi rendezése. 
·;' 

VXZJELZÉS. 
lBN. e"''i augnsztua b6 10-én reggel 7 órakor észlelt vis
illások, időjárás és hófokok a marosi és tiuai Tizmérczéa. 

Eezleléel Riatnét Vi~rülú l S'ralllcú& 
.. állo•áe c- Időjárás 

eztimétr .l estimétr. 

Br&nyio•ka . + 17' dertilt + 8 -
Arad .. +22' derült - 86 -
)(akó . . . . t 25' derült t 16 -
Szeged . . -· 23 1 derült 6 -O] o ma . . . - - - -

A. + jel a O felotti h6mérsék ~ú~st;
A. - jel a O alatti böméraák és 'ri.lállásokat jel&i. 
.A.rad., 1894. augusztu 10. 

A a. ldr. ftlp••éntlkl lllvataL 

mEGEliEJ[ NÉVSORA. 
- Auguntus 1Ct.-

Feltér Kereazt uálloda: November F. igasgat6 ._ 
Uraulata, New-York. Sohöliner Ferencs hivatalnok, B11- ? 

dapeat Bárdosy György postamester, Boioza. Luadig -
Nándor keresked6, Béos. Klauber Lipót kereakedö, Bán- ~ 

lak. Dr. Kooh Lajos tlgyvéd, Badape•t. 
V&ll uálloda: Fiker .J611ef vendég Ih, Bobore iD. ·

Karton Adolf kereakedö, Borosjen5. 
Háro• Kirily uilloda : Marza6 Zoltán jegys3, DN- ?: 

na. Kooai Kiroly tereskedö, Temenár. Kure .János jegy
d, 8zapáryliget. 

Araay Kalot uilltda: Kiem Jl6r breakedi, V'lU- :_ 
gos. Paskutz Jlárk eaperes, Világol .• · · 

•• Vauti uálloda: M6do1 Jlihály megyei álla&ono1, = 
:Nagyszalonta. Gabnay Ferenci erdögondnok, Temesdr, : 
Munk J&ltab dllalko•6, Nagyvárad. Hoioa 8ohllli.dt JU. 
roly giir. kath. plébános, Nagy-Osztró. V. Báünt Sándor 
gör. kath. leli:éa1, Jlagyar-Peterd. 

Feielöa uerKeaztÖ; V•- 8éza • 
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M. kir. államvaautak. Ozletvezetöség Miskolcz. 

--J8277fiH; szánr.--·--" - - 07S: 3.::....3. 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. államvasutak Garam-Berzeneze 

állomásán a: vendégtör ·üzletre I 894. évi október 
hó 1-töl saámitandó 3 évi idötartamra ezennel 
nyilvános pályázat hirdettetik. 

A nevezett vendégJöt bérbe venni óhajtók 
felhivatnak, hogy szabályszerüen bélyegzet~ va
lamint kellö bizonyítványokkal felszereJt aJánla
tokat folyó évi augusztus hó _15-én ~éli_ 12 óráig 
a. magy. kir. államvasutak m•skolcZt uzletveze;
tl>ség titkári hivatalához e czim alatt: •Ajánla;t 
a garam-berzenczi pályavendég!ö bérletér_e 
18277/Ill számhoz• lepecsételt bontékban tértí
vevény melleft ilyujtsák be. 

Az ajánlattevő köteles a miskolczi üzletve
zetőség gyüjtöpénztáránál folyó évi augusztus 
'14·én déli 12 óráig bánatpénzképen 200 frtot 
k~zptnzben, vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapirokban letétbe helyezni, v~gy ?da. 
posta utján külön boritékban beküldena, · mlvel 
különben az ajánlat figyelembe vétetni nem fog. 

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek 
a nevezett üzletvezet&ség forgalmi és kereske
delmi osztályában (IL emelet 25. ajtó sz.) a. hi· 
v.atalos órák tartama alatt megtekinthetö~ miért 
is az ajánlattevöktöl feltételeztetik, hogy a. fel
tételeket ismerik s azokat magukra nézve egész 
terjedelmökben kötelezöknek elfogadják, 
• A feltételektől eltér~ ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak. 

A m. kir. államvasutak miskolczi üzletveze· 
tösége fenntartja magának a jogot, hogy az 
ajánlattevök kötül tekintet nélkül az ajánlott 
bérösszegre. szabadon választhasson. 

MiskolczJ· 1894. évi julius hó S-én. 

: . Az iizletvezet6ség. 

ARADI KÖZLÖNY 

Kiadó 
Aradon a piacz-téren lé
tező M a i s t r o v i c h -féle 

fo: adó 2-2. 

f. évi november 1-töl kezdve. 
trtekezhetni ugyanotL 

M. kir. államvasutak. 

99489. A. V. szám. 
/. . . . ._ 

2-3. 

Pályázati hirdetmény r _ -

A püspök-ladányi légszeszvilágitás átalaki
tása folytán visszanyert 88 drb részint teljesen 
jó karban levő, részint pedig kisebb javítást 
igényl~ pillangó lángzóval ellátott vörösré2bM 
álló (egyes darabok ruekelezve) naphtalin tartó
kat eladni szándékozván, felkérjük az érdekelte
ket, hogy azok megvételére vonatkozó és SO 
kros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat a kövcrt
kez~ felirással : •Ajánlat a 92 287/94- számhoz, 
na.phtalin tartók megvételére• folyé évi aug. 
hó 18-áig az alulirt igazgatóság anyag- és lel
tár-beszerzési szakosztályánál (Budapest VI. 
Andrássy-ut 73· Il. emelet) benyujtani szives
kedjenek. 

. Az eladni szándékolt naphtalin tartók bu· 
dapesti központi szertárunkban Uózsefvárosi pá· 
lyaudvar) megtekinthetök. 

Az. ajánlat benyujtását megelőzö napon, 
azaz aug. 17-én déli I 2 óráig a megvenni szán
dékolt tartóknak az ajánlati egységárral számi
tott s%-a bánatpénzként teend6 le (l)pénztá
runknál. Bánatpénz nélküli vagy elkésve beérke· 
zett ajánlatok figyelembe nem vehetők. 
. Egyebekben a m. kir. államvasutaknál az 

ócska anyagok eladására 129381/91. sz. a. fenn· 
álló feltételek mérvadók. 

Az igazgatóság. 

95305/94- woz. 725. 3-3· 

Pályázati hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak igazgatóSága az 

1894. évi szeptember hó elsejétől deczember hó 
végéig szükséges 8oo métermázsa csepü vagy 
900 métermázsa jutefonal és az I 895. évben 
szükséges I 6oo métermázsa csepü vagy I 8oo 
métermázsa jutefonal szá!Iitására ezennel nyilvá
nos pályázatot hirdet, melyre. r~zletmennyiség 
sZállitására is tehett> ajánlat. · · . 

' Az ivenként so k'ros okmánybélyeggel ellá
tott ajánlatok lepecsételve legkésöbb 1894. évi 
augusztus hO 31-én déli 12 6raig a magy. kir. 
államvasutak anyag- és leltár beszerzési szak· 
osztályánál benyujtandók vagy postán oda kül
dendők. Ugyanezen időpontig átadandók ugyanott 
a kötelező minőségi minták is. 2

-3. Bánatpénz gyanáQt az ajánlt csepü értéké-
nek SOfo-a legkésöbb ·1894- évi augusztus hó 
3o-ikának déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
budapesti (l)pénztáránál leteendö 

Arad város területén egy gazdátlan kutya kó
borolt, mely egy embert megmart s leüttetvéDJ 
a megejtett bonczolá.s alkalmával rajta ~ ·ve
sze,tség kór á.llapittatott meg, -a. mién JS az 
J 88S. ~vi VIL t. ez. 68. S-a s a 400<?0/888. . sz~ 
a. ~t ·magas renpelet I 88. §-a alapján a 
9666/894- sz. a. elrendelt szá.jkosara.zásáL vagy 
kötve tartását ~- kutyákoak további 40 napon, 
azaz 1894. évi augusztua hó 6-tól. 1894. évi 
szeptamber hó 16-ig megho~Jaza.bb.itom. ·· · 

. Errol a v~ros. közönséget tudomasvétel és 
alkalmazkodás végett azzal értesitem, hogy a 
kitett ido ala.U szájkosár nélkül járó kutyák el· 
fogatni s a gyeptéren megsemmi.sittetni fognak, 
:mig a tulajdonos a hivatkozott törvény 154- S· 
l pont alapján büntettetni fQg; . 

· .. Arad, I 894- évi . augusztus hó 6. 

· Sarlot Domokos 
íökapitány. 

A szállitásra nézve mérvadók és kötelezök 
a 129381/91· sz. általános szállitási, a csepü szál
li1ltsára vonatkozó 40322/92. ez., és a jutefonal 
szállitására vonatkozó 94683/92 .. sz. különleges 
feltételek. · 

A s!állitásra vonatkozó egyéb részletes mó
dozatok az iga:r.gatóság anyag és leltár beszer;- . 
zési szakosztályában, valamint az üzletvezetősé
geknél és a hazai kereskedel~ és iparkamarák-
nál megtekinthetök. . . . . 

. - Ezen részletes módozatok teirása az ajánla

. tot tenni szándékozóknak a fentnevezett anyag
és' leltar beszerzési szakosztály által ingyen ada
tik ki, vagy kivánságra postán megküldetik. 

Budapest, I 894- julius hóban. · · 

. Az igazgatóság. 

. 88 ~~_8{tf)f)_ 
"AradTNyOJn-darészvénytárt'aság" könyvuyomdája. 

·1894. auinsztus 11. 
M. kir. államvasutak. • 
104540 sz. 

Hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága 

nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet a. c;zolnoki 
pályaudvaron létesítendő 24 állásu mozdonyszin, 
fütöházi iroda-, laktanya és szertárépület, vízto
rony, szénraktár, továbbá tisztitógödröt, viz
daruaknák és csatornák eiMllitásához szükséges 
összes munkákre. 

A tervek, a költségvetések, az egységár
jegyzéki minta, a szerzödési tervezet, az aján
lati rhinta, a pályázati föltételek, valamint a 
munkák végrehajtásához kötött föltételek Buda-

t 

l 
• í 

pesten a m. kir. államvasutak magasépitményi 
ügyosztályában (Teréz-körüt 56. ill. em. 13. ajtó) 
és Aradon a m. kir. államvasutak üzletvezető-·---.~~" .... 
ségének pályafentartási osztályában a hivatalos 
órák alatt megtekinthetök. 

Az. ajánlatokát legkésőbben 1894. évi aug. 
hé ll-én déli 12 éráig kell benyujtani alulirott 
igazgatóság épitési föosztályánál (T eréz-körut 
56. IL em. IO. ajtó.) 
· , Az ajánlatokat 50 kros, az ajánlati mellék
leteket pedig ívenként I ~ kros bélyeggel et
látva, lepecsételve és ·a IC:ö\retkez~ felirattal kelt 
benyujtani: •Ajánlat a szolnoki pályaudvaron. 
létesitendö magasépítményi munkak elöállitá;;ára.• 

Az ajánlattevöket figyelmeztetjük, hogy 
csak az összes munkákra tett ajánlatokat fog
juk figyelembe venni. 

Az ajánlat benyujtását megelőző napon,. 
vagyis 1 894. évi augusztus hó IO·én déli 1 z 
óráig 3000 frt azaz háromezer o. é. frt bánat• 
pénzt kell a m. kir. áHamvasutak központi (l) .. 
pénztáránál (Andrássi-ut 75· sz. földszint) akár 
készpénzben akár állami letétekre alkalmas ér
tékpapirokban letenni. 

Az értékpapirok a legutóbb jegyzett árfo
lyam szerint számíttatnak, de névértéken felül 
számításba nem vétetnek. 

Csak idejekorán beérkezett irásbeli ajánla
tok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául. 

Posta_ utján beküldött ajánlatok és bánat
pénzek térti vevénynyel adandók fel. 

Budapest, 1894- julius hóban. 

- Az igazgatóság. 

5303-894- sz. 

IDRDETMÉNY. 
A nagymélt. m. kir. pénzügyminiszteriu01 

55863 l 894. sz. intézvénye alapján közhírré tesz-
szük, hogy az o.. é. egyforintos államjegyek a 
magánforgalomban csak I 895· évi deczember hó 
31-ig fogadandók el, az állami pénztárak és hi
vatalok ezeket az államjegyeket pedig csak 1896. 
évi junius hó 3o-ig fogadhatják el. 18g6. évi ju
lius hó I-től 18gg. évi deczember hó 31-éig 
ezeket a?. o. é. egyforintos államjegyeket már 
csak a valtó pénztári teendökkel megbizott ál-
lami pénztárak, valamint a cs. és kir. közös köz-
ponti pénztár Bécsben fogadják el átváltás vé-
gett, s hogy 18gg. évi deczember hó 31-ike 
után ezek az állami jegyek többé sem fizetés-
képen el nem fogadtatna.k, sem át nem vál-

r 
! 

l 

. 
' 

tatnak. ~---.., .. ...., 
Arad, 1894- julius 27.. ~ 

A warosi t•n;6cs. 

l 5420/894--.. 

Felhlvás •. 
. Felhivjuk Arad sz. kir. város törvényható

sági területén mindazokat, kik az 1 896-iki · ez
redéves országos kiállitáll II-ik jelenkori föcso
pol'tjában, ugymint : a mezögazdaaági ctoport
ban, melyhez tartozik a mezögazdaság, kerté-
sz~ .szölészet, borás~ állattenyésztés, méhé-
szet, halászat, selyemtenyésztés, tejga.?das~, 

• 
t 

mezögazdasági szakoktatás, továbbá az erde- ·-· 
azetl csoportban, melyhez tartozik az erdészet ~ 
és vadászat - részt venni akarnak, ez iránt . 
f. évi augusztu hó 25 It nevök és lakásuk pon-
tos megjelölésével irásban vagy szóval Arad sz. 
kir. város polg<\rmesteri hivatalában jelentkez,. 
zenek . 

. A ll-ik jelenk-ori íbcsoport, t. i. a mezögaz
dasági, az erdészeti és vadászati csoportok rész
letes p@gram.mja jelen felhivás száma alatt Arad 
sz. kir. város levéltárában a hivatalos órák alatt 
bármikor megtekínthet6k. 

Arad, l894. julius hó 28-án . 

':l városi tanács •. 

; 

' l 

. . 
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KL:Ap·oK :ALAJOS 
Arad legnagyobb, leglatogatottab és legkényel-
mesebben berendezett · 

: tónykéPBSZBti ID fitormo 
Templom-utcza (Minorita-palota) 

Ajánlja a. nagyérdemü közönség szives fi
gyelmébe mütennében legujabban készülö 
'Saison fényképeit, felelösség mellett minden 
.nagyságu Portrait vlsittöl egész életnagy· 
úoig AJbumin vagy az állandóságáról és szép~ 
ségéröl közkedveltségnek örvendö Platln pa· 
pirosra : · 

. Párisi mtl.vészek által késztl.léi 

olaj és Chromo-festményeit 
Ujabb berendezését gyermek-fölvételekhez, 

melynek segitségével egyhuszad másodpercz 
·.alatt történik a fényképezés. · -

Továbbá, minden a fényképészethez tartozó 
munkák · elvállalását. Szobák, festmények Í8 
tájak fényképezéset stb.- · 591. 

· Kérem Gzletemet, mel,- a Mino• 
' rita-palota udvarában van, más 
, Ozlettel össze nem téveszteni. Mi-
ért ia kérem a czimet figyelembe 
venni. 

Si: . s;t. t AU j j 

Van szerenesém az Arad és vidéke nagyérdemü közönségnek becses tudomására. 
hozni, hogy helyben 

Andrássy-tér 19. szám alatt 

~~~!~i t~m~M~ r~n~~z~ IDt~z~t~t 
1é"tesi "tetiem, 

a melyet, költségeket nem kimélve, a. mostani korhoz képest olyképen sz_ereltem fel, hogy. 
a legfokozottabb igényeknek is megfelelhessek és bármely Jia,gyvárosi Intéztettel verse
nyezhellsek. Pompa• és disz ihregkocsijaim, továbbá ~oszour és 
szalagvivő kocsijaim stb. szintén a legnagyobb d1sazel van• 
nak kiállítva. . -

A fősulyt arra fektetem, hogy mindenki mársékelt dijak mallett drága halottait a 
megfelelő pompával eltemethesse, -euel egy régen érzett hiányt vélek pótolni . 

Fötörekvéaem továbbá, hogy pontos és lelkiismeretea eljárás mallett megbízóimat 
fölösleges költségektől megkiméljem éa eddig is irántam tanusitott bizalmat toN4-bbra is 
kiérdemeljem. 

Temetés rendezések a legegyszerilbbtől a legfényesebbig. 

· Stlrcönyezim : · 

K~ZIIB1árk7. 

Saját 

Teljes tisztelettel 

Ifj. Kézsmárky Istvánné. · 
zenekarral rendelkez em .. ~ 

l 

;~ .... ·--~···-· i:: Arad sz. kir. város rwtgánnestertt61. ~ 
~":/:.~~ :.._---. .. g_-~---.-• .----vv.;.--.;.;.;..;.;.;;J:;.-iiii--iilzi.F='..iiii~i.í.R•_~iiii~.-_iiic•~----... -f...;.~éiiiiÍIIiíii1iiiiieiiiiiiiiii~~ It--, 

• 79 1894 •. lim•---: · , -: .· 61 9-o2 • 

l ·Hirdetmény. ·l -~-ó, 
ll
-·: c» ~ ~ ! Arad sz, kir. város közönsége ~ ._~i 

r&azéről közhirré tétetik, hogy a vá- (l) C'IS N 

·,-~ rosi árvapénztárból Ás a város által (l) ~.~l ! ke7elt alapokból törlesztési kölcsö- • ; ca>'- : 
í • nök v:ehetök. ~ oSt "'1:11 1 
· Fizetendő -évenkitit : 23 évi tör- •f = ! 

lesztésre S0/0 a malyből töke törlesz- 'Fi ! 
• tésre esik 2% 26 fél évi törlesztésre _ 

~~ Resti tu tionsfl ui d 
ca. és k. kiv. szab. mosóvlz lovaknak. 

Egy palaczkkal l frt 10 kr. o. é. 

ao év óta udv. latállókban valamint katonai á~ polgárt nagyobb Is
tállókban_ is, használatban ; nagyobb er6feszitések elötf 'és után erö· · 
litéiül ; továbbá tczamodások, dndulások, az inak merevaége a más 
ily alkalmaknál ; képesiti a lovat kiváló teljesltményekre ldomltasnál. 

.r: 

. CL. 
< 
S» 
:::!. 

• N 
S»• -o. • 71/2%, melyböl töke törlesztésre 11/._0/ 0 ~ 0 l 

l 
forditta tik. 82 évi törlesztésre 76/tp 'filsiik a fön:--~ 11 
amelyböJ a töketörlesztésre l Of

0 
sza- e bbi v~djegyre . llap•att • 

moltatik el. A kölcsönvevök JOgában • :e?~~~D~k-;ft~_;; 'l Fö letét: kerül. gyógyszertár Korneuburgban. ·~·::::· .. ' 
áll k J • • · l ~ sottan 1 e)OEDI 1 ö csönt a törlesztesi tdön belü hl•da-ril• 1 _ . - - - • .....,,.*""· 1 

• ~J!~b~::i~~:~~~~et~!~~t~~ra:~ ;;;:~~~~~~~~~~~~~~~-~ 
~-~~fi~~~S:.2~';'C;-u••>"" 1 &www~w:~~~w~&wwwww 

,-~~~ ISzo~,ooJ~"~-~.~-~,k~ 
~;p~;;~i~{~T~:Y:=3·1_ • ·ameriiini szóltlV'essz. ó_'_Jt~;l J. ~-

·2'\ püspök-ladányi légs:zeszvilágitás' átalaki· "-· ~- ·'';l ' ,, -. ,·. ,_,' ' - ·~ 
tása.Jolytán visszanyert -88 drb. r;észiat.. teljesen ~ . e ft( a~a • '.-. .., . ': . ~ 

~jó -katba.~ lev6,_ ; res7..int _'Pedig ~- -k;sell.b . -javitást ~ - ·· · ·- · ~· 
igénylö pi_llangó lángzóval ellátott vörösrézből ~ A 30· holdnál na.gy~bb ';~~~lerti ,,Sándortelep UJ.vidéken" • 
álló (~§'Yefo ~arabok ·nickeletve~~naphtalin tartó~ ~ 
kat dadnrszándékozván, felkérjük az érdekelte• f. é. n()vember >hayában, Hiparia Porta lis, Solonis és Jaquez .. 

-'ket;~Jtögy.·•Gk"llneg\tMel~~nat1t:oMn·4s·~-;;o ~ alanyokr~- készült,SOO,OOO darab fásojtványaiból a tökélete• ~~ 
kros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat a követ- . ;,•en --Ö!~S.ZfjfOrt p-~ldányokat jutányos á~ak ~ellett eladásra bocsájtja. . 
kezö r~fksal-:-1tYijánlat a 92287!94- seámhoz, · ~- - .. Ez· tden a legJobb bel• és külföld1 bor• és csemege-~ 

'"~phtalin tartók megvételére« folyó évf au~. . szölöfajokból 420 fajnál több_ került_ ojtás alá és alulírott telep-·~ 
·-.tlé•f~'az alulirto igatgatlbság ~*•<ésil'le • • tulaJ'donos kivánatra bővebb maav, arizatokkal ellátott részletes. árJ'egyze-~-- ''"'"' · ~•r· ~ttsi szakO!;'Ztá'lyáaáll ~ ' (B ti Eiapen ' '.VI. h J 

~ ~ndtássy-ut -.7:3. U. ·~ét~ ·ltenyujtani 'Uiws· két a t. ez. ~rdeklödöknek ingyen és bérmentve ·$ziveeen átküldi. ~..-. ..,......_ 
:t~ctöJeM'k. ,: .. ,J: · ·- :r '· ' ~ ) ,A ,tolep zöldojtásokkal is szolgálhat, nemkülönben - · mint ~ · 
>c Az eladni szándéko1t·bap'htálm""ta.ft6k- hu~ ~- ojtáJSi. czélokra, mint pedig iskoláztatásra ·alkalmas ame• ~ ; 
"-!dapesti közp.ufi·41FtettM-urikbaB>(jér.seC.ái'O!i ·'pá· ~· ·k " 1 kk 1 R~ • 5 p t l" 5 1 · • Iyaudvar) megtekinthetök. :c·.-:is.>.·. r1 a1 a anyo a , 1par1a auvage, . or a 1s, o on•s • 

Az ajánlat benyujtását megel6zö napoRt ésa·Rupestriskülönféleválfajaiból-mintsima.mintpediggyöke-}' / 
azaz aug. 1 7-én déli 12 óráig a megvenni szán~ -~: ~es vesszökkel ~nagyobb mennyiségekben 1 ........... végre a már hord-~ 
dékolt tartóknak az ajánlati egységárral számi· ·~-képes ojtv.ányokból .az: ojtógaly ak~· is -eladásra ·kerülnek.· , -. ·· ·~. ' ' 1'~ 
tott s%-a bánatpénzként teendö le föpénztá- ~- . . . . . . í r:.: ~ 

~~~~t!!~~~~:el~~~~in:~v~~:~~ beérke· 1 &- : : : : : ... ~· .. - · ~ADAMQVICH SANDOR i~ 
_ . · Egyebekben a m. kir. áUamvasutaknál az «-. · · ' ' · U· "dék · ,- ·~ 
ócska anyagok eladására. 129381/91. az. a. fenn- ~: : .'-: .'-·.'731 Z-S ·, '· · ·· · -- · • _ JVI Qn.,. ·...-r .. • • ~ 

álló feltételek mérva;:;· igazgatóság. ···~···~··~--~~~ 
-
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' L é L·· " ség eziv .... figyeimét azon körillményre felhivni, hogy Aradon. Hal-tér 
Van szerence .. m a n. · a.ozon "a • zt 1 sze'k mozstl6-sztk• lé 't tt é bban mindennemü vasbutor, u, m. agy, as a, , . 

5. sz. a.bvaabl ut~rl·égyártbb kt~l~I7iá:::n agyaönyörO. beágetet' festményekkel jutányoa árOI, tetszés azorinti rény, st . a eg1z sese 1 , 

méretbell kéazülne.k. álltá 1 t ndéglőaök és kávéház tulajdonosoknak legjobban ajánlom az A taTaszi évad be va a • ve ~-
általaDI forgalomba hozott csinos és tetszetős :l .. 

.- - - nyári l ugasaimat~ -· ·· · 
melyek bármily nagyai~ban és tet~~ 
azorinti rajz után ké~Zitt~tnek. _Ny~<n 
kerthelyiségeknek ped1g ouzehaJthat6 

vas-szék eket. 
-~ 

'- ' Vinden meglevll va~títort jn it~ 
és ujjá festek a oaakia nála• lá.-ö .s8.·. 
rit6 és égetö készülékkel. _ _ 

A n. 6. közönség sziTeB pártfogi_Sit_ 
kérve .;.:> 

kivilló tisztelettel 

Fl eischar Adolf, 
691, Arad, Haltér 6. sz. ·-~ ,,. . 

ri·· Sodrony-ágyhH!élekmind81l ~nagyságban ésmérték szm1Ítl 
l ~~~~~~~~~-----·1_a_::m~~~~~~ 

/Sc;4. 3-3. J és vadászat - részt venni akarnak, ez iránt 
I 5420 . . , f, ív l augusztus hó 25-it nevök ~ lakásuk pon· 

;a;_~:~ ~~1: :~1-YBS. tos megjelölésével irás~an yagy szóvat_Arad •. 
,. - ~ Ü . - .. ' kir. város polgármcsten htvatalában Jelentkez-
Felhivjuk Arad sz. kir. yáros torvé?~ható- zenek. ._ . " 

.sági területéa mindazokat, ktk az 18g6-1k1 ez- . A U-ik jelenkori föcsoport, t. t. a mezl»gaz:-
' ~ redéves országos kilillitá.l ll-ik jelenkori f6cso-: dasági, az erdészeti és vadászati csoportok rész
- '• portjában; ugymint : a •ezögazdaaági csoport-: letes programmja. jelen felhivás száma alatt Arad 

.baa, melyhez tartozik a; mezőgazdaság, kerté- st. kir. város levéltárában a hivatalos órák alatt 
· ·· szet, szőlészet, borászat, á.lla;tte~yészté~, méhé- bánnikor megtekinthetök. 

szet, halászat, selyemtenyeszte~, teJga?d~, Arad, 1894- julius hó 28-án. 
· " mezöga.zdasági szakoktatás, tovabbá az· erde- A , - t á 

8 szeti csoportban, melyhez tartozik az erdészet warDSl an C • 

~-

.A. ruháDkat · 
Purinállal .. 

•••• u ... utJa ·· !· 

-~· 

~-:! Kapható 
15, 26, 40 és 75 krajczáros 

~. -- eredatí dobozek ban:· 
Aj6nljulc towábbá la legerl•ebb 
molr elleni azereinket, u. m.t, 

• . " "Kbifor, lavendnla virág, 
U ·R I N A .L ~.naphtalin·, naphtalinv5szon 

gyanis m:ly t:guj_a~b~. r~ha~~tó-:zer, . ., ~,Patchouli levél, ~: 

m~,~~b -~~~~lauágo~a~ a törötl ,''bors. és az általá!fisan:••ruösmert 
zza,auií&K, katrány, kocstken~ .zsu, :fes ·-.. , .... .. . 

TSIIZVSl~e~tréuk,·en°1Í st~~~~~uJ · /Díolykeveré:ket, . ··_ 
. , valamint <..__ ;- . _ 

pe·róno~p~ra ~~l~~~"!folg~licibt 

' -·" -..... ;. -.. .,;;;.-.;_ ~--.:; ... .;; .. -..::~.~ ....-~~~==-"""""'·--.... -. 

Az olcsóság~~ csodá j a l 
a hol mindent fél airban lehet nnni " 

csakis, da c-kis 

.-.... ényi R. és Társ-
7, 14 és 30 kros bazárjában ~ 

a a1inhá1épt.letben, a 13 vértanu azobor 
átellenében nn. 636 9~ 

Iskolai táskik potom árért. 
Alkalmi ajándékok 

hihetetlen olcsó áron. 

Gyermc~átékok m~dncm ingyen. 
Gyermek és férfi kalapok .minc!~!! árban. 

t··tt'YPPimAII ~a férfi tngek, 1íar1snyák, nyak
k, gyermekkocsik, utazó böröndök,_ 

esernyök, stb. stb. 

olcsóbban mint bárh 

1o800. kh. 

Hirdetmény. 

9 

A cs. és kir. 33· gyalogsorezred. parancs
nokságának 364. sz. a.. kelt átirata szenn~ ~ cs~
Jai nagy erdőben folyó évi ~ugusztu_s he 13-an 
reggel 5 éritól harczászat1 czéllovésze! fog 
tartatni. • 

Ezen körülményt azzal hozom a nagy kö· 
Zönség tudomására, hogy a kérdéses napon az 
·erdőben való tartózkodástól büntetés terhe alait 
tartózkodjanak. 

Arad, 1894. augusztus 7. 

Sarlot Domokos 
fökapitány. 

<~. Raktároa tartjuk a ..v:itóL5.iu~-~~ i .~ 

WlSMUTH-féla tyuk3zem~yur1(l: 
~ mely 3XZ4 · ófa alatt a! 1 

a legfájdalmasabb tyukszemet is ettávolitja. 

fertatlBDTira·zetéfnk 
nagy raktárit a következökben : 
30, 60, és IOOOfo. carbetsav · )egeczea, legolcsóbb: napiár m 

,, ~~~~~~~~~óg_y.....;.;.á;-r__;_u-~ü~zl-et~e~,A~r~a-i-do:-. n-t.': 
por 10° ;.,. vaagáUcz a 
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ARADI KÖZLÖNY. 

"Ut;azo és kézi k<>ft'erek. .w 
~c:> 

Kilényi C. és Társa-i 
Arad Andrássy-té .. 20. (Aréna épület.) _gg. 

Van szerenceénk a mélyen tisztelt közlineégnek nlamint oagyrabecs1llt Te1'3inknek b. figyelmébe ...=.r:f 
aj6nlani a ·=S 

· ·: .... nyári idényre -.. . ~. 
érkezett • nagy dlasztéku divat ujdooaágainkat veylok, fruozia llatl8ztok, azatlnok ét delalnekbn, ·5 ' 
melyeket . ..= · 

olcsóbban mint bárhol ~ 
éusitunk el. _ 

Nemkülönbe~~ ajánljuk nan raktárunkat a legjobb gyártmányu vbznak, chlffonok, cuavbz, 
881avat h aaztalne•üekben. 

~· 
....-::1 
Q;) 

,.::.od 

. 3 Q Z .. · % Q, 4 4 

1894. augusztus ll. 

10728. kh, 

Arad város területén egy gazdátlan kutya kó
borolt, mely egy embert megmart a leüttetvén, 
a megejtett bonczolás alkalmával rajta a ve
szetség kór állapíttatott meg, a miért is az 
1888. évi vn. t. ez. 68. S-a s a 40000/888. sz. 
a. kelt magas rendelet J 88. §-a alapján a 
9666/894- sz. a. elrendelt szájkosarazását vagy 
kötve tartását a kutyáknak további 40 napon, 
azaz 1894. évi augusztus hó 6· tól 1894. évi 
szeptember hó 16-ig meghosszabbítom. 

Jlidön u eddig irányuokban tanusitott b. pártfogásért köszlSnetet mondunk, kérjllk ezt a jö
TÖben ie föotartaui, miért is mint eddig ie ezolid és ponto& kiszolgálást biztositunk 

s 
Q;) 

1>-:. 

Erröl a város közönséget tudomásvétel és 
alkalmazkodás végett azzal értesitem, hogy a 
kitett idö alatt szájkosár nélkül járó kutyák el_,.._.-. 
fogatni s a gyeptéren megsemmisittetni fognak, 
mig a tulajdonos a hivatkozott törvény I 54- § . 
i. pont alapján büntettetni fog. 

telJes tisztelettel . -Q;) 
....::. 

~1én.yi c. és Társa ~: 
a "kék golyó"·hoz. ~; 

1---------1-~: l 
1'Tap• é~ esőe~yők. ~~ 

Arad, I 894- évi augusztus hó 6. 

Sarlot Domokos 
főkapitány. 

Dürr Testvérek. 
füszer-, csemege-, gyarmatáru·, ásványviz- és borkereskedése 

az "arany szarvashoz" Aradon, fő-ut 2. sz. a városházzal szemben. 

rtlintlenféle friss tölté8ü 

ásvány- és gyógy-vizeliet, 
továbbá mindenféle friss gyümölcs, ugymint: tiazi baraczk, duránczi ana• 
nas, legfinomabb nemes faju turilesztán és görög dinnye. 

Legfinomabb czukor, kávé, rizs és mindenféle füszeráruk legjobb minöség
-· ben és legjutányosabb _.árak~ pontos és. legjobb kiszolgálás meUett bátorkodunk • n. é; kö

zönség-nek ajánlani. 

A "NÁDOR SZÁLLODA" MELLETT. SIN~_ER (fJ 

Amerikai varrógépe~ 
vasbútor 
_ -· -.-. és pénzszekrények. 
gyári raktára. 

SINGER·L S. 
..... _.. 

•radi kereskedéi 1856. óta. r .. ..; 
Valódi amerikai 

:a: O ~ E, 
karlk&llaJ• - ~ 

- WHEELER & WILSON, l ~ : 
Singer ós ké~ varrógépek • -: ; 
oaaládok, .. abók N o.ipéuek · 

.. l'é.aére. ... ,. 

lünden~~emCl varrógépek ;.... 
vi~ iB eezközöltetik. ... 

Ylrr(lg6peldtez azOleeégei _. --
, lékek. . jj l 581 

usa sis z 
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